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All Parkside tools and the chargers PLG 20 A1/PLG 20 A2/PLG 20 A3 of the X20V Team series  
are compatible with the PAP 20 A1/PAP 20 A2/PAP 20 A3 battery pack.

Charging times

Charging currents

2 Ah

Battery pack  
PAP 20 A1

3 Ah

Battery pack 
PAP 20 A2

4 Ah

Battery pack 
PAP 20 A3

max. 2.4 A
Charger PLG 20 A1

60 min
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Charger PLG 20 A2
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AKUMULATOROWA PIŁA 
ŁAŃCUCHOWA  PKSA 20-Li A1

Wstęp
Gratulujemy zakupu nowego urządzenia. Wybrany 
produkt charakteryzuje się wysoką jakością.  
Instrukcja obsługi stanowi część niniejszego pro-
duktu. Zawiera ona ważne informacje na temat 
bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji. Przed 
rozpoczęciem użytkowania produktu zapoznaj się 
ze wszystkimi wskazówkami dotyczącymi obsługi 
i bezpieczeństwa. Produkt należy użytkować wy-
łącznie zgodnie z zamieszczonym tu opisem oraz 
w podanym zakresie zastosowań. W przypadku 
przekazania produktu osobie trzeciej należy dołą-
czyć do niego również całą dokumentację.

Użytkowanie zgodne z przeznacze-
niem
Pilarka łańcuchowa może być stosowana wyłącz-
nie do cięcia i okrzesywania drewna o maksy-
malnej Ø 150 mm. Pilarki łańcuchowej nie wolno 
używać do innych celów.   
Zabrania się wprowadzania jakichkolwiek mody-
fikacji w pilarce łańcuchowej. Może to zagrażać 
bezpieczeństwu.   
Odpowiedzialność za szkody spowodowane takim 
działaniem ponosi użytkownik / operator, a nie 
producent. Należy pamiętać, że zgodnie z prze-
znaczeniem urządzenie nie zostało zaprojektowa-
ne do zastosowań komercyjnych.   
Nie udzielamy żadnej gwarancji, jeśli urządzenie 
jest używane w zakładach komercyjnych, rzemieśl-
niczych lub przemysłowych, jak również do czyn-
ności o równoznacznym charakterze.   
Nowi użytkownicy muszą zostać przeszkoleni, aby 
zapoznać się z właściwościami urządzenia. Dla 
własnego bezpieczeństwa należy odbyć państwo-
wy kurs obsługi pilarek łańcuchowych.

Niedopuszczalni operatorzy:

Urządzenie nie może być obsługiwane przez oso-
by, które nie zapoznały się z niniejszą instrukcją 
obsługi, dzieci, młodzież oraz osoby znajdujące 
się pod wpływem alkoholu, narkotyków lub leków.

Stopnie zagrożeń

  NIEBEZPIECZEŃSTWO!

 ► Oznacza bezpośrednio grożące niebezpie-
czeństwo, które prowadzi do poważnych 
obrażeń ciała lub śmierci.

 OSTRZEŻENIE!

 ► Oznacza możliwie niebezpieczną sytuację, 
która może prowadzić do poważnych obra-
żeń ciała lub śmierci.

  PRZESTROGA!

 ► Informacja o możliwej niebezpiecznej 
sytuacji, która może prowadzić do lekkich 
obrażeń ciała.

  UWAGA!

 ► Informacja o możliwej niebezpiecznej 
sytuacji, która może prowadzić do szkód 
materialnych.
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Wyposażenie
 Przednia osłona dłoni
 Przednia rękojeść
 Korek zbiornika oleju do łańcucha tnącego
 Blokada włącznika

 Włącznik/wyłącznik
 Tylny uchwyt
  Zderzak oporowy zębaty  
(wstępnie zamontowany)

 Prowadnica (wstępnie zamontowana)
 Łańcuch pilarki(wstępnie zamontowany)
 Pomoc do ostrzenia
 Śruba mocująca
 Pierścień do naprężania łańcucha
 Osłona koła łańcuchowego
 Przycisk stanu naładowania akumulatora
 Wskaźnik LED akumulatora
 Akumulator
 Przycisk odblokowywania akumulatora
 Olejarka kroplowa
 Koło łańcuchowe
 Otwór podłużny prowadnicy
  Prowadnica miecza
 Szybka ładowarka
 Czerwona dioda kontrolna ładowania
 Zielona dioda kontrolna ładowania
  Osłona prowadnicy (ochrona łańcucha)
 Ekologiczny olej do łańcucha tnącego

Zakres dostawy
1 akumulatorowa piła łańcuchowa
1 szybka ładowarka do akumulatora
1 akumulator
1  łańcuch pilarki Oregon 10“ 91P040X  

(wstępnie zamontowany)
1  prowadnica Oregon 10“ 100NDEA041  

(wstępnie zamontowana)
1  osłona prowadnicy (ochrona łańcucha)
180 ml ekologicznego oleju do łańcucha tnącego 
(Made in Germany)
1 instrukcja obsługi

Dane techniczne

Akumulatorowa piła łańcuchowa

Napięcie znamionowe:  20 V  (prąd stały)

Prędkość obrotowa  
na biegu jałowym:  2900 obr./min

Maks. prędkość łańcucha  
tnącego:  5,6 m/s

Pojemność zbiornika  
oleju: ok. 275 ml

Prowadnica:  Oregon 10“ 
100NDEA041

Łańcuch tnący: Oregon 10“ 91P040X

Podziałka łańcucha: 0,375" (9,525 mm)

Grubość ogniwa  
napędowego: 1,27 mm (0,050")

Liczba zębów koła  
łańcuchowego: 6

Długość prowadnicy: 305 mm

Użytkowa długość cięcia / 
prowadnica 230 mm

Akumulator: PAP 20 A3

Typ:  LITOWO-JONOWY

Napięcie znamionowe:  20 V  (prąd stały)

Pojemność:  4 Ah (80Wh)

Ogniwa: 10

Szybka ładowarka do akumulatora: PLG 20 A3

WEJŚCIE / Input:

Napięcie znamionowe:  230 - 240 V ~, 50 Hz 
(prąd przemienny)

Znamionowy pobór mocy:  120 W

Bezpiecznik (wewnętrzny): 3,15 A 
T3.15A

WYJŚCIE / Output:

Napięcie znamionowe:  21,5 V  (prąd stały)

Prąd znamionowy: 4,5 A

Czas ładowania:  ok. 60 min

Klasa ochronności:  II /  (podwójna  
izolacja)
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Wartość emisji hałasu:

Wartość pomiarowa hałasu ustalona zgodnie 
z normą EN 60745-2-13. 
Skorygowany współczynnikiem A poziom hałasu 
elektronarzędzia wynosi z reguły:   

Poziom ciśnienia akustycz- 
nego:  LpA = 86,3 dB (A)  

(w miejscu operatora)
Niepewność pomiaru K: KpA = 3 dB
Poziom mocy akustycznej: LWA = 94,7 dB (A)
Niepewność pomiaru K: KWA = 2,6 dB
Gwarantowany poziom  
mocy akustycznej: LWA = 97 dB (A) 
(zgodnie z dyrektywą 2000/14/EC zmienioną 
przez dyrektywę 2005/88/EC)

 Nosić ochronniki słuchu!

Wartość całkowita drgań:

Całkowite wartości drgań (suma wektorów  
trzech kierunków) ustalone zgodnie z normą  
EN 60745-2-13:

Wartość drgań na rękojeści:  
ah = 7,3 m/s2, K = 1,5 m/s2

 OSTRZEŻENIE!

 ► Poziom drgań będzie zmieniał się w zależ-
ności od rodzaju zastosowania elektrona-
rzędzia i w niektórych przypadkach może 
przekraczać wartość podaną w niniejszych 
instrukcjach. Narażenie na drgania mogłoby 
zostać nieprawidłowo ocenione, gdyby 
elektronarzędzie było regularnie wykorzysty-
wane w taki sposób. Należy starać się, aby 
obciążenie wibracjami było jak najmniej-
sze. Przykładowe środki ograniczające 
narażenie na wibracje obejmują noszenie 
rękawic w trakcie korzystania z narzędzia 
i ograniczenie czasu pracy. Należy przy tym 
uwzględnić wszystkie części cyklu pracy (na 
przykład czas, w którym elektronarzędzie 
jest wyłączone, oraz czas, w którym jest 
ono wprawdzie włączone, ale pracuje bez 
obciążenia).

WSKAZÓWKA

 ► Poziom drgań podany w tych instrukcjach zo-
stał zmierzony zgodnie z metodą pomiarową 
określoną w normie EN 60745 i może być 
użyty do porównywania urządzeń. Podana 
wartość emisji drgań może posłużyć także do 
wstępnej oceny stopnia narażenia.

 OSTRZEŻENIE!

 ► Unikaj ryzyka związanego z drganiami, np. 
ryzyka wystąpienia choroby znanej jako 
zespół wibracyjny lub choroba wibracyjna 
(problemy z ukrwieniem). W tym celu należy 
stosować częste przerwy podczas pracy, w 
trakcie których należy np. rozcierać dłonie.

W tym tłumaczeniu oryginalnej instrukcji 
obsługi / na urządzeniu użyte są następujące 
piktogramy:

Przed pierwszym uruchomieniem 
przeczytaj uważnie całą instrukcję 
obsługi i przechowuj ją w bez-
piecznym miejscu do późniejszego 
wykorzystania.

 

Ostrzeżenie! Przed uruchomieniem 
przeczytaj instrukcję obsługi!

OSTRZEŻENIE! Podczas pracy z 
pilarką łańcuchową wymagane są 
specjalne środki bezpieczeństwa.   
Przeczytaj i stosuj się do wszystkich 
wskazówek ostrzegawczych.

Noś ściśle przylegającą odzież 
ochronną z warstwą chroniącą 
przed przecięciem.

Noś kask ochronny!

Noś okulary ochronne!

Noś ochronniki słuchu!
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Noś rękawice ochronne.

Noś antypoślizgowe obuwie 
ochronne.

OSTRZEŻENIE! Niebezpieczeństwo 
odrzutu! Chroń się przed odrzutem 
pilarki łańcuchowej i unikaj kontaktu 
z końcówką prowadnicy.

OSTRZEŻENIE! Niebezpieczeństwo 
odrzutu!   
Nigdy nie piłuj końcówką prowad-
nicy.

Pilarkę łańcuchową obsługuj  
zawsze obiema rękami.

Nie pracuj pilarką łańcuchową 
używając tylko jednej ręki.

Uważaj na wyrzucane przedmioty!

Uwaga! Niebezpieczeństwo skale-
czenia o ostre noże.

Chroń urządzenie przed deszczem 
i wilgocią!

Przed rozpoczęciem prac konserwa-
cyjnych wyłącz urządzenie i wyjmij 
akumulator!

Gwarantowany poziom mocy 
akustycznej urządzenia

Blokowanie i zwalnianie hamulca 
łańcucha

Kierunek biegu łańcucha

Długość prowadnicy

 Ogólne wskazówki  
bezpieczeństwa dla  
elektronarzędzi

 OSTRZEŻENIE!

 ► Przeczytaj wszystkie wskazówki 
bezpieczeństwa oraz instrukcje. 
Nieprzestrzeganie poniższych 
wskazówek bezpieczeństwa oraz 
instrukcji może być przyczyną pora-
żenia prądem elektrycznym, pożaru 
i/lub poważnych obrażeń ciała.

Wszystkie wskazówki bezpieczeństwa oraz 
instrukcje należy zachować do późniejszego 
wykorzystania.

Użyte we wskazówkach bezpieczeństwa pojęcie 
„elektronarzędzie“ dotyczy elektronarzędzi zasila-
nych z sieci (przez kabel zasilający) oraz elektro-
narzędzi zasilanych akumulatorami (bez kabla 
zasilającego).

1.  Bezpieczeństwo na stanowisku 
pracy

a)  Dbaj, by stanowisko pracy było czyste i do-
brze oświetlone. Nieporządek i niedostatecz-
ne oświetlenie mogą doprowadzić do wypad-
ków.

b)  Nigdy nie używaj elektronarzędzia w miejscu 
zagrożonym wybuchem, w którym znajdują 
się łatwopalne ciecze, gazy lub pyły. Elektro-
narzędzia wytwarzają iskry, które mogą spo-
wodować zapłon pyłu lub oparów.

c)  W trakcie użytkowania elektronarzędzia 
zwróć uwagę na to, aby w pobliżu nie prze-
bywały dzieci ani żadne inne osoby. W przy-
padku odwrócenia uwagi od pracy możesz 
stracić kontrolę nad urządzeniem.

2.  Bezpieczeństwo elektryczne
a)  Wtyk przyłączeniowy elektronarzędzia musi 

pasować do gniazda zasilania. Dokonywanie 
zmian we wtyku jest zabronione.    
Nigdy nie używaj wtyków przejściowych 
w połączeniu z elektronarzędziami mającymi 
uziemienie. Oryginalne wtyki oraz pasujące 
gniazda wtykowe zmniejszają ryzyko poraże-
nia prądem elektrycznym.
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b)  Unikaj kontaktu ciała z uziemionymi przed-
miotami, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki 
lub lodówki. Zetknięcie się z uziemionym przed-
miotem zwiększa ryzyko porażenia prądem 
elektrycznym.

c)  Nigdy nie narażaj elektronarzędzia na dzia-
łanie deszczu ani wilgoci. Przedostanie się 
wody do wnętrza elektronarzędzia zwiększa 
ryzyko porażenia prądem elektrycznym.

d)  Nigdy nie chwytaj za kabel, np. w celu prze-
niesienia bądź zawieszenia elektronarzędzia 
lub wyciągnięcia wtyku z gniazda zasilania. 
Kabel trzymaj z dala od źródeł gorąca, oleju, 
ostrych krawędzi lub poruszających się czę-
ści urządzenia. Uszkodzone lub poskręcane 
kable zwiększają ryzyko porażenia prądem 
elektrycznym.

e)  Podczas pracy z elektronarzędziem na 
zewnątrz używaj wyłącznie przedłużaczy, 
które są dopuszczone również do użytku na 
zewnątrz pomieszczeń. Stosowanie przedłu-
żacza przystosowanego do pracy na zewnątrz 
zmniejsza ryzyko porażenia prądem elektrycz-
nym.

f)  Jeśli nie da się uniknąć pracy z elektrona-
rzędziem w wilgotnym otoczeniu, zastosuj 
wyłącznik różnicowoprądowy. Zastosowanie 
wyłącznika różnicowoprądowego zmniejsza 
ryzyko porażenia prądem elektrycznym.

3.  Bezpieczeństwo osób
a)  Zawsze zachowuj ostrożność i uważaj na 

to, co robisz. Praca z elektronarzędziem 
wymaga także zachowania zasad zdrowego 
rozsądku. Nie korzystaj z elektronarzędzia, 
jeżeli jesteś przemęczony, znajdujesz się pod 
wpływem narkotyków, alkoholu lub lekarstw. 
Nawet chwila nieuwagi podczas korzystania z 
elektronarzędzia może spowodować poważne 
obrażenia ciała.

b)  W czasie pracy noś środki ochrony indywidu-
alnej i obowiązkowo okulary ochronne.  
Noszenie środków ochrony indywidualnej, np. 
maski przeciwpyłowej, antypoślizgowego obu-
wia roboczego, kasku lub ochronników słuchu 
- w zależności od rodzaju zastosowania elektro-
narzędzia - zmniejsza ryzyko odniesienia obra-
żeń.

c)  Unikaj sytuacji prowadzących do przypad-
kowego uruchomienia urządzenia. Przed 
podłączeniem do zasilania sieciowego i/lub 
akumulatora, chwyceniem lub przeniesieniem 
urządzenia upewnij się, że elektronarzędzie 
jest wyłączone. Trzymanie palca na przełącz-
niku w trakcie przenoszenia elektronarzędzia 
lub podłączenie elektronarzędzia do zasilania 
z wciśniętym już przełącznikiem może dopro-
wadzić do wypadku.

d)  Przed włączeniem elektronarzędzia usuń  
z niego wszystkie przyrządy regulacyjne 
lub klucze. Narzędzie lub klucz pozostawiony 
w obracającej się części urządzenia może 
spowodować obrażenia ciała.

e)  Unikaj nienaturalnej postawy ciała. Zadbaj 
o utrzymanie stabilnej postawy i przez cały  
czas utrzymuj równowagę. Dzięki temu bę-
dziesz mógł lepiej kontrolować elektronarzę-
dzie w przypadku nieoczekiwanych sytuacji.

f)  Noś odpowiednią odzież. Nie noś luźnych 
ubrań ani biżuterii. Włosy, odzież i rękawice 
trzymaj z dala od ruchomych części urządzenia. 
Ruchome części urządzenia mogą pochwycić 
luźną, odstającą odzież, biżuterię lub długie włosy.

g)  Jeżeli możliwe jest podłączenie odciągu 
i zbiornika pyłu, upewnij się, że są one pod-
łączone i używane w prawidłowy sposób. 
Zastosowanie odciągu pyłów może zmniejszyć 
zagrożenia związane z zapyleniem.

4.  Użytkowanie i obsługa elektro-
narzędzia

a)  Nie przeciążaj urządzenia. Elektronarzędzia 
używaj zawsze do ściśle określonego zakresu 
użytkowania. Z odpowiednim elektronarzę-
dziem pracuje się lepiej i bezpieczniej w poda-
nym zakresie mocy.

b)  Nie używaj elektronarzędzia z uszkodzonym 
przełącznikiem. Elektronarzędzie, którego nie 
można włączyć ani wyłączyć, stanowi zagroże-
nie i musi zostać niezwłocznie przekazane do 
naprawy.

c)  Przed dokonaniem ustawień urządzenia, 
zmianą akcesoriów lub odłożeniem urządze-
nia na bok wyciągnij wtyk z gniazda zasila-
nia i/lub wyjmij akumulator. Uniemożliwi to 
przypadkowe uruchomienie elektronarzędzia.
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d)  Nieużywane elektronarzędzia przechowuj 
w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie po-
zwalaj na używanie urządzenia przez osoby, 
które nie wiedzą, jak się z nim obchodzić lub 
nie przeczytały niniejszych instrukcji. Elektro-
narzędzia w rękach niepowołanych osób stano-
wią duże zagrożenie.

e)  Elektronarzędzia wymagają starannej pielę-
gnacji. Sprawdź, czy ruchome elementy dzia-
łają prawidłowo i nie blokują się, czy żaden 
z elementów nie pękł lub nie jest uszkodzony 
w stopniu uniemożliwiającym prawidłowe 
działanie elektronarzędzia. Przed użyciem 
urządzenia zleć naprawę uszkodzonych 
części. Przyczyną wielu wypadków z elektrona-
rzędziami jest ich niewłaściwa konserwacja.

f)  Dbaj o to, by narzędzia skrawające były 
ostre i czyste. Zadbane narzędzia skrawające 
z ostrymi ostrzami rzadziej się blokują i pozwa-
lają się lepiej prowadzić.

g)  Korzystaj z elektronarzędzia, akcesoriów, 
narzędzi roboczych itd. zgodnie z tymi 
instrukcjami. Uwzględnij przy tym warunki 
pracy i wykonywaną czynność. Używanie 
elektronarzędzi do celów innych, niż przewidu-
je to ich przeznaczenie, może doprowadzić do 
niebezpiecznych sytuacji.

5.  Stosowanie i obsługa narzędzia 
akumulatorowego

a)  Akumulatory ładuj wyłącznie za pomocą 
ładowarek zalecanych przez producenta. 
Używanie ładowarki do ładowania akumulato-
rów innych niż te, do których jest przewidziana, 
stwarza zagrożenie pożarowe.

b)  Stosuj zawsze akumulatory przewidziane 
dla określonego elektronarzędzia. Używanie 
innych akumulatorów może doprowadzić do 
obrażeń i niebezpieczeństwa pożaru.

c)  Nieużywany akumulator przechowuj z dala 
od spinaczy biurowych, monet, kluczy, gwoź-
dzi, śrub lub innych drobnych metalowych 
przedmiotów, które mogłyby powodować 
zwarcie styków. Zwarcie między stykami aku-
mulatora może spowodować oparzenia lub 
pożar.

d)  Przy nieprawidłowym użytkowaniu z aku-
mulatora może wydostać się ciecz. Unikaj 
kontaktu z tą cieczą. W razie przypadko-
wego kontaktu przemyj dane miejsce wodą. 
W przypadku przedostania się cieczy do 
oczu skorzystaj z pomocy lekarza. Wydosta-
jąca się z akumulatora ciecz może powodować 
podrażnienia skóry lub poparzenia.

 PRZESTROGA! NIEBEZPIECZEŃSTWO 
WYBUCHU! Nigdy nie ładuj baterii 
jednorazowych.

  Chroń akumulator przed wysoką 
temperaturą, np. przed dłuższym 
działaniem promieni słonecznych, 
ognia, wody i wilgoci. Niebezpieczeń-
stwo wybuchu.

6.  Serwis
a)  Naprawę elektronarzędzia zlecaj tylko 

wykwalifikowanemu specjaliście i stosuj do 
tego wyłącznie oryginalne części zamienne. 
Zapewni to bezpieczeństwo użytkowania elek-
tronarzędzia.

b)  Nigdy nie wolno naprawiać uszkodzonych 
akumulatorów. Każde serwisowanie akumula-
torów powinno być przeprowadzane wyłącznie 
przez producenta lub autoryzowany punkt 
serwisowy.

Oryginalne akcesoria i urządzenia 
dodatkowe

 ■ Używaj wyłącznie akcesoriów i urządzeń do-
datkowych, które zostały wymienione w instruk-
cji obsługi lub których mocowanie jest kompaty-
bilne z urządzeniem.

  OSTRZEŻENIE!

 ■ Nie używaj akcesoriów, które nie zostały 
zalecone przez firmę PARKSIDE. Może to 
spowodować porażenie prądem elektrycz-
nym i pożar.
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  Wskazówki bezpieczeń-
stwa dotyczące pilarek 
łańcuchowych

WAŻNE!   
PRZED UŻYCIEM UWAŻNIE 
PRZECZYTAJ I PRZECHOWUJ 
W BEZPIECZNYM MIEJSCU DO 
PÓŹNIEJSZEGO WYKORZY-
STANIA.
Ogólne wskazówki bezpieczeństwa

  OSTRZEŻENIE!

 ► Zawsze zachowuj ostrożność i uważaj na 
to, co robisz. Praca z elektronarzędziem 
wymaga także zachowania zasad zdrowego 
rozsądku. Nie korzystaj z urządzenia, gdy 
jesteś chory, zmęczony lub znajdujesz się pod 
wpływem narkotyków, alkoholu albo leków.   
Nawet chwila nieuwagi podczas korzystania 
z urządzenia może spowodować poważne 
obrażenia ciała.

 ► Unikaj niewłaściwego zastosowania, użytkuj 
maszynę tylko w sposób opisany w rozdziale 
„Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem“.

 ■ Podczas pracy pilarki trzymaj wszystkie 
części ciała z dala od łańcucha tnącego 
Przed uruchomieniem pilarki upewnij się, że 
łańcuch tnący niczego nie dotyka. Podczas 
pracy z pilarką łańcuchową moment nieuwagi 
może doprowadzić do pochwycenia odzieży 
lub części ciała przez łańcuch tnący.

 ■ Zawsze trzymaj pilarkę łańcuchową prawą 
ręką za tylną rękojeść, a lewą ręką za przed-
nią rękojeść. Trzymanie pilarki w odwrotnej 
pozycji roboczej zwiększa ryzyko obrażeń i nie 
wolno tego robić.

 ■ Elektronarzędzie można trzymać tylko za 
izolowane uchwyty, ponieważ pilarka łańcu-
chowa może dotknąć ukrytych kabli.  
Jeżeli łańcuch tnący dotknie przewodu pod 
napięciem, spowoduje to przejście napięcia  
do metalowych części elektronarzędzia, co 
grozi porażeniem elektrycznym operatora.

 ■ Noś okulary ochronne oraz ochronniki 
słuchu. Zaleca się stosowanie dodatkowych 
środków ochrony głowy, rąk, nóg i stóp. Od-
powiednia odzież ochronna zmniejsza ryzyko 
urazów spowodowanych przez latające wióry i 
przypadkowy kontakt z łańcuchem tnącym.

 ■ Nie pracuj z pilarką łańcuchową na drzewie. 
Podczas pracy na drzewie istnieje niebezpie-
czeństwo obrażeń.

 ■ Zwracaj zawsze uwagę na przyjęcie stabilnej 
postawy i używaj pilarki łańcuchowej tylko 
stojąc na twardym, bezpiecznym i równym 
podłożu. Śliskie podłoże lub niestabilne po-
wierzchnie, jak np. drabina, mogą prowadzić 
do utraty równowagi lub kontroli nad pilarką 
łańcuchową.

 ■ Podczas piłowania naprężonej gałęzi należy 
liczyć się z jej odskoczeniem. Kiedy napięcie 
włókien drzewa zostanie zwolnione, napięta 
gałąź może uderzyć w operatora i / lub wy-
rwać pilarkę spod kontroli.

 ■ Zachowaj szczególną ostrożność podczas  
piłowania podszycia i młodych drzew. Cienkie 
konary mogą dostać się do łańcucha tnącego 
i uderzyć w operatora lub spowodować utratę 
równowagi.

 ■ Noś pilarkę łańcuchową za przednią rękojeść, 
w stanie wyłączonym, z łańcuchem tnącym 
skierowanym od ciała. Podczas transportu lub 
w czasie przechowywania pilarki łańcuchowej 
zawsze zakładaj osłonę ochronną. Staranne 
obchodzenie się z pilarką łańcuchową zmniejsza 
prawdopodobieństwo przypadkowego dotknię-
cia pracującego łańcucha tnącego.

 ■ Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi 
smarowania, napinania łańcucha i wymia-
ny osprzętu. Nieprawidłowo naprężony lub 
nasmarowany łańcuch może się zerwać lub 
zwiększyć ryzyko odrzutu.

 ■ Dbaj, by uchwyty były czyste, suche, wolne 
od olejów i smarów. Tłuste, zaolejone uchwyty 
są śliskie i prowadzą do utraty kontroli nad 
urządzeniem.
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 ■ Piłuj tylko drewno. Nie wolno używać pilarki 
łańcuchowej do prac, do których nie jest 
przeznaczona. Przykład: Nie wolno uży-
wać pilarki łańcuchowej do cięcia plastiku, 
murów lub materiałów budowlanych, które 
nie są wykonane z drewna. Używanie pilarki 
łańcuchowej do innych prac niż te, do których 
jest przeznaczona, może prowadzić do niebez-
piecznych sytuacji.

 ■ Rozpoczynaj cięcie z pełną siłą i podczas 
cięcia utrzymuj pilarkę łańcuchową zawsze na 
najwyższych obrotach.

 ■ Dopilnuj, by na ziemi nie było żadnych przed-
miotów, o które można by się potknąć.

 ■ Przed uruchomieniem przeczytaj instrukcję ob-
sługi urządzenia i przestrzegaj w szczególności 
wskazówek bezpieczeństwa.

 ■ Tabliczki ostrzegawcze i informacyjne umiesz-
czone na urządzeniu zawierają ważne wska-
zówki na temat bezpiecznej eksploatacji.

 ■ Oprócz wskazówek zawartych w niniejszej 
instrukcji obsługi należy przestrzegać ogólnych 
przepisów z zakresu bezpieczeństwa i higieny 
pracy (BHP) ustanowionych przez ustawodawcę.

 ■ Folie opakowaniowe przechowuj poza zasię-
giem dzieci ze względu na niebezpieczeństwo 
uduszenia!

 ■ Niedostatecznie poinstruowani operatorzy 
mogą stwarzać zagrożenie dla siebie i innych 
osób w wyniku nieprawidłowego użytkowania. 
Operator ponosi odpowiedzialność wobec 
osób trzecich.

 ■ Podczas pracy z urządzeniem należy zachować 
szczególną ostrożność. Podczas pracy zawsze 
zachowuj rozsądek i uważaj na to, co robisz.

 ■ Nie pracuj na raz dłużej niż 10 minut. Między 
operacjami roboczymi zaleca się robienie 10-
20 minutowych przerw.

 ■ Urządzenie można pożyczać tylko użytkow-
nikom, którzy mają doświadczenie w pracy 
z urządzeniem. Należy przekazać wówczas 
również instrukcję obsługi.

 ■ Niektóre zadania związane z piłowaniem 
wymagają specjalnego przeszkolenia i umiejęt-
ności. W razie wątpliwości należy skonsultować 
się z ekspertem.

 ■ Nowi użytkownicy muszą zostać przeszkoleni, 
aby zaznajomić się z właściwościami urzą-
dzenia. Dla własnego bezpieczeństwa należy 
odbyć państwowy kurs obsługi pilarek łańcu-
chowych.

 ■ Jeśli urządzenie nie jest używane, należy je 
wyłączyć i odłożyć tak, aby nikt nie był narażo-
ny na niebezpieczeństwo.   
Zabezpiecz urządzenie przed dostępem osób 
nieupoważnionych.

 ■ Użytkownik urządzenia ponosi odpowiedzial-
ność za wszelkie wypadki i zagrożenia, które 
wyrządzą szkodę innym osobom lub ich mieniu.

 ■ Dzieci, młodzież i osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych i umy-
słowych nie mogą używać pilarki łańcuchowej. 
Wyjątek stanowi tylko młodzież w wieku po-
wyżej 16. roku życia w ramach szkolenia pod 
okiem specjalisty.

 ■ Należy pamiętać, że niewłaściwa konserwacja, 
stosowanie niezgodnych części zamiennych lub 
demontaż bądź modyfikacja urządzeń zabez-
pieczających może spowodować uszkodzenie 
urządzenia i poważne obrażenia u osób pracu-
jących z jego użyciem.

Środki ostrożności i zapobieganie 
odrzutowi narzędzia

  OSTRZEŻENIE! ODRZUT!

 ► Podczas pracy należy pamiętać o możliwym 
odrzucie urządzenia. Istnieje niebezpieczeń-
stwo obrażeń ciała. Odrzutu można uniknąć 
zachowując ostrożność i stosując prawidło-
wą technikę piłowania.

 ■ Dotknięcie wierzchołkiem prowadnicy może w 
niektórych przypadkach spowodować nieocze-
kiwaną, gwałtowną reakcję do tyłu, w trakcie 
której prowadnica zostaje odrzucona do góry i 
w kierunku operatora (patrz rys. A).
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Bild 1
Rys. A

 ■ Do odrzutu może dojść wtedy, gdy wierzchołek 
prowadnicy dotknie jakiegoś przedmiotu lub 
gdy drewno się wygnie i łańcuch tnący zaklinu-
je się w rzazie.

 ■ Zaklinowanie się łańcucha tnącego na górnej 
krawędzi prowadnicy może szybko i niekontro-
lowanie odrzucić pilarkę łańcuchową w kierun-
ku obsługi (patrz strona rozkładana, rys. F).

 ■ Zaklinowanie się łańcucha tnącego na dolnej 
krawędzi prowadnicy może spowodować szyb-
kie i niekontrolowane odciągnięcie pilarki łań-
cuchowej w kierunku przeciwnym do kierunku 
pracy (patrz strona rozkładana, rys. G).

 ■ Zachowaj szczególną ostrożność, gdy wkła-
dasz łańcuch pilarki do rozpoczętego już rzazu 
w celu kontynuowania cięcia.

 ■ Nie piłuj gałęzi ani kawałków drewna, które 
mogłyby przemieścić się podczas cięcia lub w 
których rzaz zamyka się podczas piłowania.

 ■ Każda z tych reakcji może spowodować utratę 
kontroli nad pilarką i ewentualne obrażenia ciała. 
Nie należy polegać wyłącznie na urządze-
niach zabezpieczających, które są zainstalo-
wane w pilace łańcuchowej. Użytkownik pilarki 
łańcuchowej powinien stosować różne środki 
ostrożności, by uniknąć obrażeń i wypadków. 
Odrzut jest skutkiem nieodpowiedniego lub 
wadliwego użytkowania. Można mu zapobiec 
stosując odpowiednie środki ostrożności, które 
opisano poniżej.

 ■ Piłę należy trzymać mocno oburącz, przy 
czym kciuki i palce powinny obejmować 
uchwyty pilarki łańcuchowej. Ciało i ręce 
należy utrzymywać w takiej pozycji, by móc 
odeprzeć siły odrzutu. Dzięki zastosowaniu 
odpowiednich środków operator jest w stanie 
opanować siły odrzutu. Nigdy nie wypuszczaj 
pilarki łańcuchowej z rąk (patrz rozkładana 
strona rys. C).

 ■ Unikaj nienaturalnej postawy ciała i nie 
piłuj powyżej wysokości ramion. Pozwoli to 
uniknąć niezamierzonego dotknięcia końcówką 
prowadnicy, a jednocześnie zapewni lepszą 
kontrolę nad pilarką łańcuchową w nieoczeki-
wanych sytuacjach.

 ■ Stosuj zawsze prowadnice zamienne i łańcu-
chy tnące zalecane przez producenta. Nie-
właściwe prowadnice i łańcuchy tnące mogą 
prowadzić do zerwania łańcucha i/lub odrzutu 
maszyny.

 ■ Stosuj się do zaleceń producenta dotyczą-
cych ostrzenia i konserwacji łańcucha tnące-
go. Zbyt nisko ustawione ograniczniki głęboko-
ści zwiększają skłonność do odrzutów.

 ■ Nie należy piłować wierzchołkiem prowadni-
cy. Istnieje niebezpieczeństwo odrzutu.

 ■ Upewnij się, że w obszarze piłowania nie 
ma gwoździ ani kawałków metalu. Zwróć 
szczególną uwagę na gwoździe lub kawałki 
żelaza znajdujące się w pobliżu miejsca cięcia. 
Zachowaj również ostrożność podczas cięcia 
twardego drewna, w którym łańcuch może się 
zaklinować. Może to spowodować odrzut.
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Środki ochrony indywidualnej (ŚOI)

  NIEBEZPIECZEŃSTWO!

 ► Zawsze noś środki ochrony indywidualnej!

 –  Noś kask z osłoną twarzy lub okularami 
ochronnymi i ochronnikami słuchu.

 –  Noś ściśle przylegającą odzież ochronną 
z warstwą chroniącą przed przecięciem.

 – Noś antypoślizgowe obuwie ochronne.

 – Noś rękawice ochronne.

 ■ Unikaj noszenia luźnych ubrań, które mogą 
zostać pochwycone przez maszynę.

 ■ Nie noś szali, krawatów ani biżuterii!

 ■ Na długie włosy zakładaj siatkę!

 ■ Podczas prac w lesie należy nosić kask ochron-
ny. Zapewnia on chronę przed spadającymi 
gałęziami. Regularnie sprawdzaj kask ochronny 
pod kątem uszkodzeń. Należy go wymienić 
najpóźniej po 5 latach.   
Używaj tylko kasków ochronnych, które mają 
odpowiednie certyfikaty.

 ■ Osłona twarzy lub okulary ochronne chronią 
przed wiórami i odłamkami drewna.   
Aby uniknąć obrażeń oczu, podczas pracy  
z urządzeniem należy zawsze nosić maskę 
chroniącą twarz lub okulary ochronne.

 ■ Noś zawsze ochronniki słuchu.   
Hałas emitowany przez urządzenie może  
spowodować uszkodzenie słuchu.

 ■ Noś solidne rękawice ochronne wykonane z 
wytrzymałego materiału, takiego jak np. skóra.

 ■ Podczas piłowania suchego drewna należy 
nosić maskę przeciwpyłową. W czasie piłowa-
nia może dojść do powstania pyłu.

Przechowywanie i transport
 ■ Przed każdym przeniesieniem lub transportem, 

również na krótkich odcinkach, należy wyłą-
czyć pilarkę łańcuchową.   
Włącz hamulec pilarki łańcuchowej i załóż 
osłonę łańcucha.

 ■ Podczas transportu i przechowywania używaj 
osłony łańcucha (patrz strona rozkładana, rys. I).

 ■ Zabezpiecz maszynę przed wywróceniem się 
podczas transportu (również w pojazdach), 
aby zapobiec uszkodzeniom lub obrażeniom 
ciała.

 ■ Urządzenie należy przenosić tylko za przednią 
rękojeść. Prowadnica jest skierowana wtedy 
do tyłu, odwrócona od ciała operatora (patrz 
strona rozkładana, rys. I).

 ■ Przed przechowaniem pilarkę łańcuchową nale-
ży oczyścić i przeprowadzić jej konserwację.

 ■ Urządzenie należy przechowywać w bezpiecz-
nym i suchym miejscu. Zabezpiecz je przed 
dostępem osób niepowołanych.

Bezpieczeństwo otoczenia
 ■ Pracuj tylko w świetle dziennym.

 ■ Nie pracuj w niekorzystnych warunkach pogo-
dowych, takich jak deszcz czy wiatr.   
Istnieje wówczas zwiększone ryzyko wypadku.

 ■ Dbaj, by miejsce pracy było czyste i uporząd-
kowane.

 ■ Przed rozpoczęciem piłowania i w jego trakcie 
trzymaj dzieci, inne osoby i zwierzęta z dala 
od miejsca pracy.   
W przypadku odwrócenia uwagi możesz  
utracić kontrolę nad urządzeniem.

 ■ Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że  
w strefie zagrożenia nie ma ludzi, zwierząt  
ani przedmiotów.

 ■ Nie pracuj w pobliżu ogrodzeń z drutu lub  
w miejscach, w których występuje luźny, stary 
drut.
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Drgania

  OSTRZEŻENIE!

 ► Unikaj ryzyka związanego z drganiami, np. 
ryzyka wystąpienia choroby znanej jako 
zespół wibracyjny lub choroba wibracyjna 
(problemy z ukrwieniem). W tym celu należy 
stosować częste przerwy podczas pracy, w 
trakcie których należy np. rozcierać dłonie.

 ■ Zawsze noś rękawice ochronne i dbaj o ciepło 
dłoni.

 ■ Dbaj o to, by łańcuch był zawsze ostry.

 ■ Regularnie rób przerwy w pracy.

Wskazówki bezpieczeństwa doty-
czące ładowarek

 ■ To urządzenie może być używane 
przez dzieci od 8. roku życia oraz 
przez osoby o zmniejszonych zdol-
nościach fizycznych, sensorycznych 
lub umysłowych bądź osoby niepo-
siadające odpowiedniego doświad-
czenia i/lub wiedzy, wyłącznie pod 
nadzorem lub po przeszkoleniu 
w zakresie bezpiecznego użytko-
wania urządzenia oraz potencjal-
nych zagrożeń. Dzieciom nie wolno 
bawić się urządzeniem. Dzieciom 
bez opieki osób dorosłych nie 
wolno czyścić ani konserwować 
urządzenia.

 ■ W przypadku uszkodzenia kabla 
zasilającego należy zlecić jego wy-
mianę producentowi, w punkcie ser-
wisowym lub osobie posiadającej 
odpowiednie kwalifikacje. Pozwoli 
to uniknąć poważnych zagrożeń.

  Ładowarka nadaje się tylko do użytku 
w zamkniętych pomieszczeniach.

  OSTRZEŻENIE!

 ■ W przypadku uszkodzenia kabla zasilające-
go należy zlecić jego wymianę producento-
wi, w punkcie serwisowym lub osobie posia-
dającej odpowiednie kwalifikacje. Pozwoli to 
uniknąć poważnych zagrożeń.

  UWAGA!

 ♦ W tej ładowarce można ładować tylko  
następujące akumulatory: PAP 20 A1 /  
PAP 20 A2 / PAP 20 A3.

 ♦ Aktualna lista zgodności akumulatorów 
znajduje się na stronie internetowej  
www.Lidl.de/Akku.

Przed uruchomieniem

 NIEBEZPIECZEŃSTWO OBRAŻEŃ!

 ► Przed rozpoczęciem wszelkich prac przy 
urządzeniu wyłącz urządzenie i wyjmij 
akumulator.

  OSTRZEŻENIE!

 ► Kontrole należy przeprowadzać zawsze 
przed uruchomieniem i przy wyłączonym 
urządzeniu.

 ► Przed każdym użyciem i po upuszczeniu urzą-
dzenia sprawdź, czy jest ono bezpieczne.

 ► Sprawdź, czy wszystkie części ruchome 
działają prawidłowo. Przyczyną wielu wy-
padków z narzędziami jest ich niewłaściwa 
konserwacja.    
Naprawy uszkodzonych części zlecaj  
wykwalifikowanym specjalistom.

 ► Używaj pilarki łańcuchowej i akcesoriów 
tylko zgodnie z tymi instrukcjami. Uwzględ-
nij przy tym warunki pracy i wykonywaną 
czynność.   
Używanie narzędzi napędzanych silnikiem 
do celów innych niż przewiduje to ich prze-
znaczenie może doprowadzić do niebez-
piecznych sytuacji.
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 ■ Regularnie sprawdzaj sprawność hamulca 
łańcucha (przednia osłona dłoni, patrz strona 
rozkładana rys. B).

 ■ Sprawdź, czy prowadnica jest prawidłowo 
zamontowana.

 ■ Sprawdź, czy łańcuch tnący jest prawidłowo 
naprężony.   
Przestrzegaj wskazówek dotyczących smarowa-
nia, naprężenia łańcucha i wymiany osprzętu. 
Nieprawidłowo naprężony lub nasmarowany 
łańcuch może się zerwać lub zwiększyć ryzyko 
odrzutu.

 ■ Dbaj o to, aby narzędzia tnące były ostre i czy-
ste. Regularnie ostrz i na czas wymieniaj zużyte 
części. Zadbane narzędzia tnące z ostrymi 
ostrzami rzadziej się blokują i pozwalają się 
lepiej prowadzić.

 ■ Sprawdź brak oporów w działaniu dźwigni 
gazu oraz blokady dźwigni gazu. Dźwignia 
gazu musi samoczynnie powracać do pozycji 
wyjściowej.

 ■ Sprawdź, czy rękojeści są czyste, suche, wolne 
od oleju i zanieczyszczeń.

 ■ Nigdy nie wykonuj prac w pojedynkę. W nagłych 
wypadkach ktoś musi być w pobliżu.

 ■ Pilarki łańcuchowej używaj tylko wtedy, gdy 
stoisz na twardym, bezpiecznym i równym 
podłożu.   
Unikaj nienaturalnej postawy ciała.   
Śliskie podłoże lub niestabilne powierzchnie 
(np.drabina) mogą prowadzić do utraty równo-
wagi lub kontroli nad pilarką łańcuchową.   
Zadbaj o utrzymanie stabilnej postawy i przez 
cały czas utrzymuj równowagę.   
Pozwala to na lepszą kontrolę pilarki łańcucho-
wej w nieoczekiwanych sytuacjach.

 ■ Nie pracuj z pilarką łańcuchową na drzewie. 
Podczas pracy na drzewie istnieje niebezpie-
czeństwo obrażeń.

 ■ Nigdy nie piłuj powyżej wysokości ramion.

 ■ Zawsze trzymaj pilarkę łańcuchową prawą ręką 
za tylną rękojeść, a lewą ręką za przednią ręko-
jeść (patrz strona rozkładana, rys. C). Trzymanie 
pilarki w odwrotnej pozycji roboczej zwiększa 
ryzyko obrażeń i nie wolno tego robić.

 ■ Podczas pracy pilarki należy trzymać wszystkie 
części ciała z dala od łańcucha tnącego. Przed 
uruchomieniem pilarki łańcuchowej upewnij się, 
że łańcuch tnący niczego nie dotyka. Podczas 
pracy z pilarką łańcuchową moment nieuwagi 
może doprowadzić do pochwycenia odzieży 
lub części ciała przez łańcuch tnący.

 ■ Wyłącz natychmiast pilarkę łańcuchową, jeżeli 
zauważysz widoczne zmiany w zachowaniu 
się urządzenia.

 ■ Jeśli pilarka łańcuchowa zetknie się z kamienia-
mi, gwoździami lub innymi twardymi przedmio-
tami, natychmiast zatrzymaj silnik i sprawdź, 
czy pilarka łańcuchowa i prowadnica nie są 
uszkodzone.

 ■ Nie upuszczaj pilarki łańcuchowej, nie uderzaj 
o przeszkody ani nie używaj prowadnicy jako 
dźwigni.

 ■ Pilarki łańcuchowej używaj wyłącznie do piło-
wania drewna.

 ■ Podczas piłowania naprężonej gałęzi należy 
liczyć się z tym, że gałąź odskoczy. Kiedy 
napięcie włókien drzewa zostanie zwolnione, 
napięta gałąź może uderzyć w operatora i / 
lub wyrwać pilarkę spod kontroli.

 ■ Zachowaj szczególną ostrożność podczas 
piłowania podszycia i młodych drzew. Cienkie 
konary mogą dostać się do łańcucha tnącego 
i uderzyć w operatora lub spowodować utratę 
równowagi.
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Ładowanie akumulatora  
(patrz rys. A)

  PRZESTROGA!

 ► Przed wyjęciem lub włożeniem akumulatora 
do ładowarki należy zawsze wyciągnąć 
wtyk sieciowy z gniazda zasilania.

WSKAZÓWKA

 ► Nigdy nie ładuj akumulatora, jeśli temperatu-
ra otoczenia jest niższa niż 10°C lub wyższa 
niż 40°C. Podczas dłuższego przechowywa-
nia akumulatora litowo-jonowego należy 
regularnie kontrolować jego stan naładowa-
nia. Optymalny stan naładowania wynosi 
pomiędzy 50% a 80%. Miejsce przechowy-
wania powinno być suche i chłodne, z tempe-
raturą otoczenia między 0°C a 50°C.

 ♦ Włóż akumulator  do szybkiej ładowarki  
(patrz rys. A).

 ♦ Włóż wtyk sieciowy do gniazda zasilania. Dio-
da kontrolna ładowania  świeci na czerwono.

 ♦ Zielona kontrolka LED  sygnalizuje zakończe-
nie procesu ładowania i gotowość akumulatora 

 do pracy.

  UWAGA!

 ♦ Jeśli czerwona dioda kontrolna LED  
zacznie migać, akumulator  się przegrzał 
i nie można go naładować.

 ♦ Jeśli czerwona i zielona dioda kontrolna LED 
  migają jednocześnie, akumulator  

jest uszkodzony.
 ♦ Między kolejnymi ładowaniami zawsze wy-

łączaj ładowarkę na co najmniej 15 minut. 
W tym celu wyciągnij wtyk z gniazda.

Wkładanie / wyjmowanie akumula-
tora z urządzenia
Wkładanie akumulatora:

 ♦ Włóż akumulator  w uchwyt aż do jego 
zatrzaśnięcia.

Wyjmowanie akumulatora:

 ♦ Naciśnij przycisk odblokowania  i wyjmij 
akumulator.

Sprawdzanie stanu naładowania 
akumulatora

 ♦ Aby sprawdzić stan naładowania akumulatora, 
naciśnij przycisk stanu naładowania akumulato-
ra  (patrz rysunek główny).   
Stan lub pozostała ilość energii akumulatora 
zostaje wskazany(a) na wskaźniku LED akumu-
latora  w następujący sposób:

 ♦ CZERWONY / POMARAŃCZOWY /  
ZIELONY = maksymalny poziom naładowania 
CZERWONY / POMARAŃCZOWY = średni 
poziom naładowania 
CZERWONY = niski stan naładowania –  
naładuj akumulator

Nalewanie oleju do łańcuchów

  OSTRZEŻENIE!

 ► Przed rozpoczęciem pracy zawsze spraw-
dzaj smarowanie łańcucha.

 ► Nigdy nie pracuj bez smarowania łańcucha 
tnącego!   
Gdyby pilarka pracowała na sucho, cały 
układ tnący zostałby w krótkim czasie  
nieodwracalnie zniszczony.

WSKAZÓWKA

 ► Używaj wyłącznie oleju do łańcuchów tną-
cych, najlepiej biodegradowalnego. Nie 
stosuj zużytych olejów, olejów silnikowych itp.

 ► W trakcie pracy kontroluj, czy smarowanie 
łańcucha działa poprawnie.
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 ♦ Przed nalaniem oleju zawsze oczyść obszar 
wokół korka zbiornika oleju do łańcucha tną-
cego , aby zapobiec przedostaniu się zanie-
czyszczeń do zbiornika.   
Użyj do tego celu suchej, niestrzępiącej się 
szmatki.

 ♦ Przekręć korek zbiornika oleju do łańcucha 
tnącego  w lewo i otwórz go.   
Korek zbiornika oleju do łańcucha tnącego  
jest połączony z zabezpieczeniem przed utratą 
w zbiorniku oleju i nie może spaść.

 ♦ Nalej dołączony ekologiczny olej do łańcucha 
tnącego  do zbiornika oleju do łańcucha 
tnącego.   
Podczas nalewania nie rozlewaj oleju i nie 
napełniaj zbiornika oleju po same brzegi.

 ♦ Rozlany olej do łańcucha tnącego należy na-
tychmiast wytrzeć.

 ♦ Aby zamknąć zbiornik oleju do łańcucha tnące-
go, przekręć korek zbiornika oleju do łańcucha 
tnącego  w prawo.

Naprężanie i kontrola łańcucha  
tnącego

  OSTRZEŻENIE!

 ► Załóż rękawice ochronne! Niebezpieczeń-
stwo skaleczenia o ostre zęby tnące!

 ► Przed każdym uruchomieniem regularnie 
sprawdzaj naprężenie łańcucha.

 ♦ Poluzuj śrubę mocującą .
 ♦ Obróć pierścień naprężania łańcucha   

w prawo, by zwiększyć naprężenie.
 ♦ Łańcuch tnący  musi przylegać do dolnej 

strony miecza.   
Sprawdź, czy łańcuch tnący  (po zwolnieniu 
hamulca łańcucha pociągnij przednią osłonę 
dłoni  do tyłu) pozwala przesuwać się ręką 
po prowadnicy .

 ♦ Następnie dokręć mocno śrubę mocującą .

WSKAZÓWKA

 ► Nowy łańcuch tnący  ulega wydłużeniu i 
musi być częściej napinany.

Uruchomienie
Przed każdym uruchomieniem sprawdzaj urządze-
nie pod kątem:

 ■ Nienagannego stanu i kompletności elementów 
bezpieczeństwa oraz zepołu tnącego.

 ■ Prawidłowego dokręcenia wszystkich śrub.

 ■ Lekkiej pracy wszystkich ruchomych części.

Włączanie / wyłączanie
Włączanie:

 ♦ Naciśnij blokadę włącznika  i trzymając ją 
wciśniętą, naciśnij włącznik/wyłącznik .

 ♦ Po rozruchu możesz ponownie zwolnić blokadę 
włącznika .

Wyłączanie:

 ♦ Zwolnij włącznik/wyłącznik .

Wskazówki dotyczące pracy
Przed użyciem zapoznaj się z obsługą pilarki łań-
cuchowej.

Sprawdzanie i regulacja smarowania 
łańcucha

  UWAGA!

 ► Nigdy nie pracuj bez smarowania łańcucha 
tnącego!   
Gdyby pilarka pracowała na sucho, cały 
układ tnący zostałby w krótkim czasie nieod-
wracalnie zniszczony.

 ► Przed rozpoczęciem pracy zawsze sprawdzaj 
smarowanie łańcucha.

WSKAZÓWKA

 ► Używaj wyłącznie oleju do łańcuchów 
tnących, najlepiej biodegradowalnego. Nie 
stosuj zużytych olejów, olejów silnikowych itp.

 ► W trakcie pracy kontroluj, czy smarowanie 
łańcucha działa poprawnie.

 ♦ Podczas pracy trzymaj pilarkę łańcuchową  
nad odciętym pniakiem lub odpowiednim  
powierzchnią.   
Jeśli smarowanie jest odpowiednie, na pniaku 
lub na powierzchni pod pilarką tworzy się cienka 
warstwa oleju (patrz strona rozkładana, Rys. D).
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 ♦ Widoczny ślad oleju oznacza, że urządzenie 
działa poprawnie.

 ♦ Jeśli nie widać śladu oleju, oczyść olejarkę  
kroplową  lub zleć naprawę urządzenia  
w naszym dziale serwisowym.

 ♦ W celu oczyszczenia zmyj pozostałości z olejarki 
kroplowej  za pomocą pędzelka lub szmatki.

Sprawdzanie hamulca łańcucha

  OSTRZEŻENIE!

 ► Hamulec łańcucha należy sprawdzać przed 
każdym uruchomieniem.

 ■ W przypadku odrzutu hamulec łańcucha  
natychmiast zatrzymuje pilarkę łańcuchową.

 ♦ Upewnij się, że przednia osłona dłoni  jest 
wolna od brudu i można ją łatwo poruszać.

 ♦ Przy włączonym urządzeniu wciśnij przednią 
osłonę dłoni  do przodu, aż usłyszysz zatrza-
śnięcie.

 ♦ Naciśnij na chwilę włącznik/wyłącznik  do 
oporu (pełny gaz).   
Łańcuch tnący  nie może się przy tym poru-
szać.

  OSTRZEŻENIE!

 ► Zbyt długie zwiększenie prędkości obrotowej 
przy zablokowanym hamulcu łańcucha może 
spowodować uszkodzenie silnika i napędu 
łańcucha. 

 ► Jeśli łańcuch tnący  nadal się porusza, 
skontaktuj się z działem serwisowym.

Podstawowe wskazówki  
dotyczące pracy przy ścinaniu 
drzew

  NIEBEZPIECZEŃSTWO OBRAŻEŃ!

 ► Prace związane z piłowaniem i ścinaniem 
drzew oraz wszystkie związane z tym 
czynności mogą być wykonywane wyłącznie 
przez specjalnie przeszkolone i wykwalifiko-
wane osoby.

WSKAZÓWKA

 ► Przestrzegaj obowiązujących w danym kraju 
przepisów dotyczących wycinki drzew i 
skonsultuj się z właściwym organem.

 ■ Upewnij się, że spadające konary i drzewa  
nie wyrządzą nikomu krzywdy.

 ■ W strefie prac mogą przebywać wyłącznie 
osoby niezbędne do wykonywania wycinki.

 ■ Miejsce pracy w pobliżu pnia powinno być 
wolne od przeszkód i uporządkowane, aby 
zapewnić operatorom bezpieczne stanowisko 
pracy.

 ■ Drogi ewakuacyjne powinny być wolne od 
przeszkód i uporządkowane, aby można było 
szybko opuścić miejsce pracy.

 ■ Nie należy wykonywać wycinki w warunkach 
silnego wiatru, złej pogody lub słabej widocz-
ności.

 ■ Zachowaj odległość równą co najmniej 2 1/2 
długości drzewa od następnego stanowiska 
pracy.

Użytkowanie i obsługa urządzenia

 ■ Nigdy nie uruchamiaj urządzenia przed prawi-
dłowym zamontowaniem prowadnicy , łańcu-
cha tnącego  i osłony koła łańcuchowego .

 ■ Nie piłuj drewna leżącego na ziemi ani nie 
próbuj wycinać wystających z ziemi korzeni. 
Należy bezwzględnie unikać zagłębiania 
łańcucha tnącego  w ziemi, ponieważ grozi 
to natychmiastowym stępieniem się łańcucha 
tnącego .
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 ■ Jeśli przez przypadek dojdzie do kontaktu  
z twardym przedmiotem, natychmiast wyłącz 
silnik i sprawdź, czy urządzenie nie uległo 
uszkodzeniu.

 ■ Starannie konserwuj urządzenie. Sprawdź, czy 
ruchome elementy urządzenia działają prawi-
dłowo i nie blokują się, czy żaden z elementów 
nie uległ pęknięciu lub uszkodzeniu w stopniu 
uniemożliwiającym jego prawidłowe działanie. 
Przed użyciem urządzenia zleć naprawę uszko-
dzonych części. Przyczyną wielu wypadków 
jest niewłaściwa konserwacja urządzeń.

 ■ Dbaj o to, aby narzędzia tnące były ostre i 
czyste. Zadbane narzędzia tnące z ostrymi 
ostrzami rzadziej się blokują i pozwalają się 
lepiej prowadzić.

 ■ Konserwację urządzenia zlecaj specjalistom. 
Stosuj wyłącznie oryginalne części zamienne 
zalecane przez producenta.

Przygotowanie rzazu podcinającego 
(patrz rozkładana strona rys. E)

WSKAZÓWKA

 ► Rzaz podcinający określa kierunek opadania 
ścinanego drzewa.

 ► Wykonaj rzaz podcinający pod kątem  
prostym do kierunku upadku.

 ► Piłuj możliwie jak najbliżej ziemi.
 ► Podeprzyj pilarkę łańcuchową o zębaty 

zderzak oporowy .

 ♦ Rozpocznij najpierw od wycięcia rzazu podci-
nającego A.   
Rzaz podcinający powinien mieć głębokość ok. 
1/4 średnicy drzewa i kąt 45° - 60°.

 ♦ Wykonaj rzaz ścinający B ok. 2-3 cm wyżej 
niż poziome wycięcie rzazu podcinającego A. 
Zwróć uwagę na to, aby rzaz ścinający B był 
wykonany dokładnie poziomo.

 ♦ Na około 1/10 średnicy drzewa pozostaw 
zawiasę C przed rzazem ścinającym B.   
Zawiasa C zapewnia opadanie drzewa na  
ziemię, jak na zawiasie i zabezpiecza go  
przed przedwczesnym upadkiem.

  NIEBEZPIECZEŃSTWO WYPADKU!

 ► Nie piłuj zawiasy C nigdy w czasie wykony-
wania rzazu ścinającego B, ponieważ wtedy 
drzewo może przewrócić się w nieokreślo-
nym kierunku!

 ► Należy być gotowym na to, że podczas opa-
dania drzewo może się w niekontrolowany 
sposób „poślizgnąć“ na rzazie.

 ► Należy być gotowym na to, że podczas 
uderzenia o ziemię drzewo może się w nie-
kontrolowany sposób „odbić“ w nieokreślo-
nym kierunku.

 ♦ Aby zapobiec zakleszczeniu się pilarki łań-
cuchowej w rzazie ścinającym B, należy 
odpowiednio wcześnie wbić w rzaz ścinający 
B aluminiowe lub plastikowe kliny. Nie należy 
używać klinów żelaznych.

  UWAGA! SZKODY MATERIALNE!

 ► Uważaj na to, aby klin nie zetknął się z łań-
cuchem tnącym . Łańcuch może wówczas 
ulec poważnemu uszkodzeniu.

Okrzesywanie
 ■ Zawsze należy pamiętać o niebezpieczeństwie 

odbicia gałęzi.

 ■ Podczas okrzesywania nie stawaj na pniu.

 ■ Nigdy nie piłuj końcówką prowadnicy.

 ■ Nigdy nie piłuj kilku gałęzi na raz.

 ■ Podczas okrzesywania w miarę możliwości 
podeprzyj pilarkę łańcuchową na zębatym  
zderzaku oporowym .

 ■ Pamiętaj o tym, że pod koniec cięcia pilarka 
łańcuchowa może przechylić się pod własnym 
ciężarem. Pilarka traci wtedy oparcie w rzazie, 
więc należy ją odpowiednio trzymać.

 ■ Podczas okrzesywania należy przyjąć mocną, 
stabilną i bezpieczną postawę.
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Okrzesywanie w sekcjach

 ♦ Długie lub grube konary należy przed ostatecznym 
odcięciem skrócić (patrz rozkładana strona rys. J).   

W przeciwnym razie łańcuch tnący  może 
się łatwo zaklinować.

Cięcie naprężonych sekcji drewna
Podczas piłowania naprężonych odcinków drewna 
należy bezwzględnie zachować prawidłową kolej-
ność. W przeciwnym razie łańcuch tnący  może 
się zaklinować lub może dojść do odrzutu.

Naprężone drewno należy zawsze ciąć najpierw 
po stronie ściskania. Dopiero wtedy można wyko-
nać cięcie rozdzielające po stronie rozciągania.   
Zapobiega to zakleszczeniu się łańcucha tnącego .

  UWAGA! SZKODY MATERIALNE!

 ► Leżące drewno od dołu miejsca cięcia nie 
może dotykać podłoża, ponieważ w prze-
ciwnym razie może dojść do uszkodzenia 
łańcucha tnącego .

Pień jest wygięty do dołu

 ♦ Najpierw należy po stronie ściskania wykonać 
rzaz odciążający 1 (ok. 1/3 średnicy pnia) 
(patrz strona rozkładana, rys. H).

 ♦ Następnie wykonaj rzaz odcinający 2 (ok. 2/3 
średnicy pnia) po stronie rozciągania (patrz 
rozkładana strona rys. H).

Pień jest wygięty do góry

 ♦ Najpierw należy po stronie ściskania wykonać 
rzaz odciążający 1 (ok. 1/3 średnicy pnia) 
(patrz strona rozkładana, rys. H).

 ♦ Następnie wykonaj rzaz odcinający 2 (ok. 2/3 
średnicy pnia) po stronie rozciągania (patrz 
rozkładana strona rys. H).

Odrzut (patrz rozkładana strona  
rys. F)

 ■ Zaklinowanie się łańcucha tnącego  na 
górnej krawędzi prowadnicy  może szybko i 
niekontrolowanie odrzucić pilarkę łańcuchową 
w kierunku pracy.

Wciąganie (patrz rozkładana  
strona rys. G)

 ■ Zaklinowanie się łańcucha tnącego  na 
dolnej krawędzi prowadnicy  może spowo-
dować szybkie i niekontrolowane odciągnięcie 
pilarki łańcuchowej w kierunku przeciwnym do 
kierunku pracy.

Bezpieczna praca
 ■ Utrzymuj urządzenie w dobrym stanie, by unik-

nąć obrażeń.

 ■ Jeżeli urządzenie upadło, sprawdź, czy nie 
spowodowało to poważnych uszkodzeń.

 ■ Nie używaj urządzenia stojąc na drabinie  
lub w innym niepewnym miejscu.

 ■ Nie wykonuj nieprzemyślanych cięć.   
Może to zagrażać Tobie i innym.

 ■ Regularnie zmieniaj pozycję roboczą. Dłuższe 
używanie urządzenia może spowodować za-
burzenia ukrwienia dłoni na skutek drgań. Czas 
bezpiecznego użytkowania urządzenia można 
jednak przedłużyć używając odpowiednich 
rękawic lub robiąc sobie regularne przerwy. 
Należy pamiętać, że indywidualne skłonności 
do problemów z krążeniem, niskie temperatury 
zewnętrzne lub wymagane użycie dużej siły 
podczas piłowania skracają czas użytkowania.
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Czyszczenie i konserwacja
  OSTRZEŻENIE! NIEBEZPIECZEŃ-

STWO OBRAŻEŃ CIAŁA! Przed roz-
poczęciem wszelkich prac przy urzą-
dzeniu wyłącz urządzenie i wyjmij 
akumulator.

 ■ Urządzenie musi być zawsze czyste, suche i 
niezabrudzone olejem lub smarem.

 ■ Do wnętrza urządzeń nie mogą się przedostać 
żadne ciecze.

 ■ Do czyszczenia obudowy używaj suchej 
szmatki. Nigdy nie używaj benzyny, rozpusz-
czalników ani środków myjących niszczących 
tworzywo sztuczne.

 ■ Podczas dłuższego przechowywania akumula-
tora litowo-jonowego należy regularnie kontro-
lować jego stan naładowania. Optymalny stan 
naładowania wynosi pomiędzy 50% a 80%. 
Optymalne warunki przechowywania to chłod-
ne i suche miejsce.

WSKAZÓWKA

 ► Niewymienione tutaj części zamienne (np. 
szczotki węglowe, przełączniki) można 
zamówić za pośrednictwem naszej infolinii 
serwisowej.

WSKAZÓWKA

 ► Po każdym użyciu urządzenie powinno 
zostać starannie oczyszczone.

 ► Czyszczenie i konserwację należy wykony-
wać tylko zgodnie z zaleceniami zawartymi 
w niniejszej instrukcji obsługi. Prace wykra-
czające poza ten zakres muszą być wykony-
wane przez wykwalifikowany personel.

 ► Prace konserwacyjne należy wykonywać 
regularnie (patrz rozdział „Terminy konser-
wacji”).

Czyszczenie urządzenia
 ■ W miarę możliwości nie dopuszczaj do zapy-

lenia i zabrudzenia elementów ochronnych, 
szczelin wentylacyjnych i obudowy. Przedmu-
cha je sprężonym powietrzem pod niskim 
ciśnieniem.

 ■ Czyść regularnie urządzenie wilgotną szmatką 
z niewielką ilością płynu do mycia naczyń. Nie 
dopuszczaj do przedostania się wody do wnę-
trza urządzenia.

Czyszczenie napędu łańcuchowego

  NIEBEZPIECZEŃSTWO OBRAŻEŃ!

 ► Podczas kontaktu z łańcuchem tnącym  
należy zawsze nosić rękawice ochronne. 
Niebezpieczeństwo skaleczenia o ostre zęby 
tnące!

WSKAZÓWKA

 ► Napęd łańcucha należy czyścić po każdym 

użyciu.

 ♦ Umieść urządzenie na równej, stabilnej po-
wierzchni.

 ♦ Pociągnij przednią osłonę dłoni  do tyłu 
aż do oporu, aby zwolnić hamulec łańcucha 
(patrz strona rozkładana, rys. B).

 ♦ Poluzuj śrubę mocującą .
 ♦ Zdejmij osłonę koła łańcuchowego .

 ♦ Ostrożnie zdejmij łańcuch tnący  z prowadni-
cy  i z koła łańcuchowego .

 ♦ Zdemontuj prowadnicę .   
Oczyść ją pędzelkiem.

 ♦ Teraz dokładnie oczyść cały obszar napędu 
łańcuchowego i osłonę koła łańcuchowego 

 pędzelkiem lub przedmuchaj sprężonym 
powietrzem.

Montaż odbywa się w odwrotnej kolejności.
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Konserwacja układu smarowania 
łańcucha

 ■ Patrz rozdział „Sprawdzanie i regulacja smaro-
wania łańcucha“.

Konserwacja prowadnicy
 ♦ Za pomocą metalowego pilnika usuń ewentual-

ne zadziory z krawędzi prowadnicy.

 ♦ Oczyść rowek prowadnicy  pędzelkiem lub 
sprężonym powietrzem.   
Wymień prowadnicę , jeśli rowek uległ zużyciu.

Montaż prowadnicy i naprężanie 
łańcucha tnącego

  NIEBEZPIECZEŃSTWO OBRAŻEŃ!

 ► Podczas kontaktu z łańcuchem tnącym   
należy zawsze nosić rękawice ochronne. 
Niebezpieczeństwo skaleczenia o ostre zęby 
tnące!

WSKAZÓWKA

 ► Nowy łańcuch tnący  ulega wydłużeniu i 
musi być częściej napinany. Po każdym cięciu 
należy regularnie sprawdzać i korygować 
naprężenie łańcucha.

 ♦ Umieść pilarkę łańcuchową na równej, stabilnej 
powierzchni.

 ♦ Pociągnij przednią osłonę dłoni  do tyłu 
aż do oporu, aby zwolnić hamulec łańcucha 
(patrz strona rozkładana, rys. B).

 ♦ Poluzuj śrubę mocującą .
 ♦ Zdejmij osłonę koła łańcuchowego .

 ♦ Nasuń wzdłużny otwór prowadnicy  na oba 
wystające kołki.

 ♦ Załóż łańcuch tnący  na zęby koła łańcucho-
wego . Załóż łańcuch tnący  dokładnie w 
kierunku wskazanym na prowadnicy  .   
Pociągnij lekko za prowadnicę , aby naprę-
żyć wstępnie łańcuch tnący .

 ♦ Załóż ponownie osłonę koła łańcuchowego .

 ♦ Dokręć ponownie śrubę mocującą .   
Pamiętaj jednak, aby nie dokręcać jej jeszcze 
zbyt mocno.

 ♦ Przekręć pierścień do naprężania łańcucha  
w prawo, by zwiększyć naprężenie.

 ♦ Łańcuch tnący  musi przylegać do dolnej 
strony prowadnicy.   
Sprawdź, czy łańcuch tnący  (po zwolnieniu 
hamulca łańcucha pociągnij przednią osłonę 
dłoni  do tyłu) pozwala przesuwać się ręką 
po prowadnicy .

 ♦ Następnie dokręć mocno śrubę mocującą .

WSKAZÓWKA

 ► Nowy łańcuch tnący  ulega wydłużeniu i 
musi być częściej napinany.

Ostrzenie i konserwacja łańcucha 
tnącego

  NIEBEZPIECZEŃSTWO OBRAŻEŃ!

 ► Podczas kontaktu z łańcuchem tnącym    

należy zawsze nosić rękawice ochronne. 
Niebezpieczeństwo skaleczenia o ostre zęby 
tnące!
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WSKAZÓWKA

 ► Optymalnie konserwowany i ostrzony 
łańcuch tnący zmniejsza obciążenia fizyczne 
i zużycie oraz zapewnia dobre rezultaty 
cięcia.

 ► Regularnie czyść, konserwuj i ostrz łańcuch 
tnący.

 ► Regularnie sprawdzaj łańcuch tnący pod 
kątem pęknięć i uszkodzonych nitów.

 ► Ostrzałkę można zamocować w pomocni-
czym urządzeniu do ostrzenia , aby 
zapewnić bezpieczne trzymanie podczas 
ostrzenia.

 ► Do znajdującego się w zestawie łańcucha 
tnącego używaj tylko specjalnych okrągłych 
pilników do łańcuchów tnących o średnicy Ø 
4,0 mm (5/32").

 ► W zestawie do ostrzenia, np. firmy Oregon, 
można znaleźć szczegółowe informacje na 
temat procedury ostrzenia.

 ► Alternatywnie można użyć elektrycznej 
ostrzarki do łańcuchów tnących, postępując 
zgodnie z zaleceniami producenta.

 ► Jeśli masz wątpliwości dotyczące przeprowa-
dzenia ostrzenia, wymień łańcuch tnący na 
nowy.

 ► W razie potrzeby zleć ostrzenie łańcucha 
tnącego  w specjalistycznym warsztacie.

 ■ Wymagane akcesoria (nie znajdują się  
w zestawie):

 – Pilnik okrągły do łańcuchów tnących  
Ø 4,0 mm (5/32“)

 – Pilnik płaski

 – Przymiar do szlifowania ograniczników 
głębokości

 ♦ Do usuwania materiału wierzchniego należy 
szlifować wykonując ruchy tylko do przodu.

 ♦

25°

10°
 Łańcuch należy ostrzyć pod 
kątem ok. 25° przy nachyle-
niu 10° w stosunku do pro-
wadnicy . 

 ♦ Sprawdź odległość ogranicznika głębokości  
za pomocą przymiaru do szlifowania ogranicz-
ników głębokości.   

0,65 mm  Prawidłowa odległość  
ogranicznika głębokości 
powinna wynosić 0,65 mm 
(0,025“).
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Terminy konserwacji
Podane tutaj informacje odnoszą się do normalnych warunków użytkowania. W trudnych warunkach, jak 
np. silne pylenie i przy pracy długotrwałej należy odpowiednio skrócić podane terminy.

Część urządzenia Czynność Przed roz-
poczęciem 
pracy

Co tydzień W razie 
awarii

W razie 
uszkodze-
nia

W razie 
potrzeby

Smarowanie łań-
cucha

Sprawdzić
X

Łańcuch tnący Sprawdzić i dopilno-
wać, aby był ostry

X

Sprawdzić napręże-
nie łańcucha

X

Naostrzyć X

Prowadnica Sprawdzić (zużycie, 
uszkodzenie)

X

Oczyścić X X

Wymienić X X

Zamawianie części zamiennych
Zamawianie części zamiennych
Przy zamawianiu części zamiennych należy podać następujące informacje:

 ■ Typ urządzenia: Akumulatorowa piła łańcuchowa

 ■ Numer artykułu urządzenia: IAN 327520_1904

 ■ Numer identyfikacyjny urządzenia PKSA 20-Li A1

WSKAZÓWKA DOTYCZĄCA PILARKI ŁAŃCUCHOWEJ

 ► Zalecany łańcuch tnący Oregon:
 – Oregon 91P040X/E (np. dostępny w marketach budowlanych)

 ► W przypadku zakupu łańcucha innych producentów należy bezwzględnie przestrzegać poniższych 
specyfikacji:

 – Podziałka łańcucha: 0,375" (9,525 mm)

 – Grubość ogniwa napędowego (szerokość rowka): 1,27 mm (0,050“)

 – Liczba ogniw łańcucha: 40

OGÓLNE WSKAZÓWKI

 ► Niewymienione tutaj części zamienne można zamówić za pośrednictwem naszej infolinii serwisowej.
 ► Zalecane prowadnice Oregon: Oregon 10“ 100NDEA04
 ► Do wymiany można stosować tylko podane prowadnice i łańcuchy tnące. Stosowanie nie wymienio-

nych tutaj, niedopuszczalnych kombinacji osprzętu grozi poważnymi obrażeniami ciała i uszkodze-
niem urządzenia.

Aktualne ceny i informacje można znaleźć na stronie:

www.kompernass.com
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Przechowywanie i transport
 ♦ Podczas transportu (patrz strona rozkładana, 

rys. I) i przechowywania należy zawsze uży-
wać osłony prowadnicy .

 ♦ Przed każdym przechowywaniem urządzenia 
należy je oczyścić i przeprowadzić konserwację, 
patrz rozdział „Czyszczenie i konserwacja“.

 ♦ Urządzenie należy przenosić tylko za przednią 
rękojeść  . Prowadnica powinna być przy tym 
skierowana do tyłu, odwrócona od ciała opera-
tora (patrz strona rozkładana, rys. I).

 ♦ Urządzenie należy przechowywać w miejscu 
bezpiecznym, suchym, dobrze wentylowanym, 
zabezpieczonym przed mrozem i wpływem 
czynników atmosferycznych.   
Przechowywanie na wolnym powietrzu nie jest 
zalecane. Zabezpiecz urządzenie również 
przed dostępem osób niepowołanych.

 ♦ Opróżnij zbiornik oleju za pomocą pompy 
odsysającej.

Gwarancja 
 Kompernaß  Handels  GmbH
Szanowny Kliencie,

To urządzenie objęte jest 3-letnią gwarancją, licząc 
od daty zakupu. W przypadku wad tego produktu, 
masz gwarantowane ustawowo prawa w stosunku 
sprzedawcy. Te ustawowe prawa nie są ogra-
niczone przez nasze opisane poniżej warunki 
gwarancji.

Warunki gwarancji

Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu. 
Należy zachować paragon. Jest on wymagany 
jako dowód zakupu.

Jeżeli w ciągu trzech lat od daty zakupu produktu 
ujawni się w nim wada materiałowa lub produk-
cyjna, produkt zostanie wedle naszego uznania 
nieodpłatnie naprawiony, wymieniony na nowy 
lub zostanie zwrócona jego cena. Warunkiem 
spełnienia tego świadczenia gwarancyjnego jest 
dostarczenie w trakcie tego trzyletniego okresu 
uszkodzonego urządzenia wraz z dowodem zaku-
pu (paragonem) oraz krótkim opisem wady i daty 
jej wystąpienia.

Jeżeli wada jest objęta naszą gwarancją, otrzymasz 
z powrotem naprawiony lub nowy produkt. 

Okres gwarancji i ustawowe  roszczenia gwa-
rancyjne

Wykonanie usługi gwarancyjnej nie przedłuża 
okresu gwarancji. Dotyczy to również wymienio-
nych i naprawionych części. Wszelkie szkody i 
wady wykryte w chwili zakupu należy zgłosić 
bezpośrednio po rozpakowaniu urządzenia. Po 
upływie okresu gwarancji wszelkie naprawy są 
wykonywane odpłatnie.
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Zakres gwarancji

Urządzenie zostało starannie wyprodukowane 
i poddane przed wysyłką skrupulatnej kontroli 
jakości.

Gwarancja obejmuje wady materiałowe lub pro-
dukcyjne. Niniejsza gwarancja nie obejmuje części 
produktu, podlegających normalnemu zużyciu, ani 
uszkodzeń części łatwo łamliwych, np. przełącz-
ników, akumulatorów, lub części wykonanych ze 
szkła.

Niniejsza gwarancja traci swoją ważność, jeśli 
produkt został uszkodzony, nie używano go pra-
widłowo lub nie serwisowano należycie. W celu 
zapewnienia prawidłowego stosowania produktu 
należy ściśle przestrzegać wszystkich instrukcji 
wymienionych w instrukcjach obsługi. Należy 
bezwzględnie unikać zastosowania oraz postępo-
wania, których odradza się w instrukcji obsługi lub 
przed którymi się w niej ostrzega.

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku 
domowego, a nie do zastosowań komercyjnych. 
Niewłaściwe użytkowanie urządzenia, używanie go 
w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem, użycie 
siły lub ingerencja w urządzenie, dokonywana 
poza naszymi autoryzowanymi punktami serwisowy-
mi, powodują utratę gwarancji.

Okres gwarancji nie ma  zastosowania w 
następujących przypadkach

 ■ normalne zużycie pojemności baterii

 ■ komercyjne wykorzystanie produktu

 ■ uszkodzenie lub modyfikacja produktu przez 
klienta

 ■ nieprzestrzeganie przepisów bezpieczeństwa 
i konserwacji, błędy w obsłudze

 ■ szkody spowodowane zjawiskami naturalnymi

Realizacja zobowiązań  gwarancyjnych

W celu zapewnienia szybkiego załatwienia spra-
wy, postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami:

 ■ W przypadku wszelkich pytań przygo-
tuj paragon fiskalny oraz numer artykułu 
(np. IAN 12345) jako dowód zakupu.

 ■ Numer artykułu można znaleźć na tabliczce 
znamionowej na produkcie, wygrawerowany 
na urządzeniu, zapisany na stronie tytułowej 
instrukcji obsługi (w dolnym lewym rogu) lub na 
naklejce z tyłu bądź na spodzie urządzenia.

 ■ W przypadku wystąpienia błędów działania 
lub innych wad, prosimy o kontakt z odpowied-
nim działem serwisu telefonicznie lub przez 
e-mail.

 ■ Zarejestrowany jako wadliwy produkt możesz 
wtedy wraz z dołączonym dowodem zakupu 
(paragonem) oraz opisem i datą wystąpienia 
usterki wysłać nieodpłatnie na przekazany 
wcześniej adres serwisu.

 Na stronie www.lidl-service.com 
możesz pobrać te i wiele innych 
instrukcji, filmów o produktach oraz 
oprogramowanie instalacyjne.

Za pomocą tego kodu QR możesz 
przejść bezpośrednio na stronę serwisu Lidl 
(www.lidl-service.com), gdzie możesz otworzyć 
instrukcję obsługi, wpisując numer artykułu (IAN) 
123456.
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Serwis

 OSTRZEŻENIE!

 ► Naprawy urządzenia zlecaj wyłącznie 
serwisowi lub elektrykowi, stosując tylko 
oryginalne części zamienne. Zapewni to 
odpowiedni poziom bezpieczeństwa użytko-
wania urządzenia po naprawie.

 ► Wymianę wtyku lub kabla sieciowego 
powierzaj zawsze producentowi elektrona-
rzędzia lub autoryzowanemu serwisowi. 
Zapewni to odpowiedni poziom bezpieczeń-
stwa użytkowania urządzenia po naprawie.

 Serwis Polska 
Tel.: 22 397 4996 
E-Mail: kompernass@lidl.pl

IAN 327520_1904

Importer
Pamiętaj, że poniższy adres nie jest adresem 
serwisu. Skontaktuj się najpierw z odpowiednim 
punktem serwisowym.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NIEMCY

www.kompernass.com

Utylizacja
 Opakowanie urządzenia wykonane jest  

z materiałów przyjaznych dla środowiska 
naturalnego, które można oddać w lokal-

nych punktach recyklingu.

 Urządzeń elektrycznych nie wolno 
wyrzucać razem z odpadami domo-
wymi!   

Zgodnie z dyrektywą europejską 2012/19/EU 
zużyte elektronarzędzia należy zbierać oddzielnie 
i poddawać procesowi odzysku z poszanowaniem 
zasad ochrony środowiska naturalnego.

Akumulatorów nie wolno wyrzucać 
razem z odpadami domowymi!  
Przed utylizacją urządzenia wyjmij z nie-
go akumulatory.

Uszkodzone lub zużyte akumulatory należy pod-
dać procesowi recyklingu zgodnie z dyrektywą 
2006/66/EC. Akumulator i/lub urządzenie nale-
ży oddać we właściwym punkcie zbiórki odpadów.
Aby uzyskać informacje na temat możliwości uty-
lizacji zużytych elektronarzędzi/akumulatorów, 
należy skontaktować się z lokalnym urzędem gmi-
ny lub miasta.

Środki smarne i czyszczące należy utylizować w 
sposób przyjazny dla środowiska. Przestrzegaj 
przepisów prawnych.

 ■ Resztki środków smarnych należy oddać w 
odpowiednim punkcie utylizacji odpadów. Nie 
wolno dopuścić do przedostania się środków 
smarnych do kanalizacji lub wód. Nie wolno 
dopuścić do ich przedostania się do podłoża/
gleby. Zadbaj o odpowiedni podkład.

 ■ Zapewnij ich utylizację zgodnie z obowiązują-
cymi przepisami.

 ■ Zanieczyszczone materiały serwisowe i eksplo-
atacyjne należy oddać do właściwego punktu 
zbiórki odpadów.

 Opakowania należy utylizować 
w sposób przyjazny dla środowiska.   
Przestrzegaj oznaczeń na różnych 
materiałach opakowaniowych i w 
razie potrzeby zutylizuj je zgodnie z 
zasadami segregacji odpadów. Mate-
riały opakowaniowe są oznaczone 
skrótami (a) i cyframi (b) w następują-
cy sposób: 
 1–7: tworzywa sztuczne, 
20-22: papier i tektura, 
80-98: kompozyty

 Informacje na temat możliwości utyli-
zacji wysłużonego urządzenia można 
uzyskać w urzędzie gminy lub miasta.
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Tłumaczenie oryginalnej deklaracji zgodności
Firma KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odpowiedzialna za sporządzenie dokumentacji:  
Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NIEMCY, oświadcza niniejszym, że to urządzenie  
jest zgodne z następującymi normami, dokumentami normatywnymi oraz dyrektywami WE:
Dyrektywa maszynowa 
(2006/42/EC)
Dyrektywa niskonapięciowa WE 
(2014 / 35 / EU) (tylko ładowarka)
Dyrektywa w sprawie kompatybilności elektromagnetycznej 
(2014/30/EU)
Dyrektywa w sprawie stosowania substancji szkodliwych dla zdrowia (RoHS) 
(2011 / 65 / EU)*
* Wyłączną odpowiedzialność za wystawienie niniejszej deklaracji zgodności ponosi producent. Opisany 

powyżej przedmiot oświadczenia spełnia wymagania przepisów dyrektywy 2011/65/EU Parlamentu 
Europejskiego i Rady z 8 czerwca 2011 w sprawie ograniczenia stosowania określonych substancji 
niebezpiecznych w urządzeniach elektrycznych i elektronicznych.

Zastosowane normy zharmonizowane:

EN 60745-1:2009+A11:2010
EN 60745-2-13:2009+A1:2010
EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:2015
EN 60335-2-29:2004/A11:2018
EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 62233:2008
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 50581:2012

Typ / nazwa urządzenia:
Akumulatorowa piła łańcuchowa  PKSA 20-Li A1

Rok produkcji: 10 - 2019
Numer seryjny: IAN 327520_1904

Bochum, dnia 08.10.2019 r.

 

Semi Uguzlu

- dyrektor ds. jakości -

Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian technicznych w ramach procesu udoskonalania  
produktu.
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Zamawianie zapasowych akumulatorów
Jeśli użytkownik chce zamówić dodatkowy akumulator do urządzenia, może to zrobić wygodnie przez 
Internet na stronie www.kompernass.com lub telefonicznie.
Artykuł ten może być po krótkim czasie niedostępny ze względu na niewielkie ilości zapasów magazyno-
wych.

 WSKAZÓWKA

 ► W niektórych krajach nie ma możliwości zamawiania części zamiennych przez Internet.  
W takim przypadku należy skontaktować z infolinią serwisową.

Zamówienia telefoniczne
 Serwis Polska 
Tel.: 22 397 4996 
E-Mail: kompernass@lidl.pl 

Aby zapewnić szybką realizację zamówienia, na wypadek wszelkich pytań należy przygotować numer 
katalogowy urządzenia (np. IAN 327520). Numer katalogowy znajduje się na tabliczce znamionowej 
lub na stronie tytułowej niniejszej instrukcji.
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AKKU-KETTENSÄGE 
PKSA 20-Li A1

Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Gerätes. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Die Betriebsanleitung ist Teil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie 
sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Be-
dien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte 
mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Die Kettensäge darf nur für das Sägen von Holz 
und zum Entasten von Hölzern bis zu einem max. 
Ø von 150 mm verwendet werden. Für andere 
Zwecke darf die Kettensäge nicht verwendet 
werden. 
Nehmen Sie keine Änderungen an der Kettensä-
ge vor. Die Sicherheit kann dadurch gefährdet 
werden. 
Für daraus hervorgerufene Schäden oder Verlet-
zungen aller Art haftet der Benutzer/Bediener und 
nicht der Hersteller. Bitte beachten Sie, dass dieses 
Gerät bestimmungsgemäß nicht für den gewerb-
lichen Einsatz konstruiert wurde. 
Wir übernehmen keine Gewährleistung, wenn das 
Gerät in Gewerbe-, Handwerks- oder Industrie-
betrieben sowie bei gleichzusetzenden Tätigkeiten 
eingesetzt wird. 
Erstbenutzer müssen sich einweisen lassen, um 
sich mit den Eigenschaften des Gerätes vertraut zu 
machen. Zu Ihrer Sicherheit besuchen Sie einen 
staatlichen Kettensägenlehrgang.

Nicht zugelassene Bediener:
Personen, die mit dieser Bedienungsanleitung nicht 
vertraut sind, Kinder, Jugendliche, sowie Personen 
unter Alkohol-, Drogen- oder Medikamenteneinfluss 
dürfen das Gerät nicht bedienen.

Gefahrenstufen

 GEFAHR!

 ► Für eine unmittelbar drohende Gefahr, die 
zu schweren Körperverletzungen oder zum 
Tod führt.

 WARNUNG!

 ► Für eine möglicherweise gefährliche Situation, 
die zu schweren Körperverletzungen oder 
zum Tod führen könnte.

 VORSICHT!

 ► Hinweis auf eine möglicherweise gefährliche 
Situation, die zu leichten Verletzungen führen 
kann.

 ACHTUNG!

 ► Hinweis auf eine möglicherweise gefährliche 
Situation, die zu Sachschäden führen kann.
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Ausstattung
 Vorderer Handschutz
 Vorderer Handgriff
 Kettenöltankverschluss
 Einschaltsperre

 EIN-/AUS-Schalter
 Hinterer Handgriff
 Krallenanschlag (vormontiert)
 Führungsschiene (vormontiert)
 Sägekette (vormontiert)
 Schleifbockhilfe
 Befestigungsschraube
 Kettenspannring
 Kettenradabdeckung
 Taste Akkuzustand
 Akku-Display-LED
 Akku-Pack
 Taste zur Entriegelung des Akku-Packs
 Tropföler
 Kettenrad
 Langloch der Führungsschiene
  Schwertführung
 Schnell-Ladegerät
 Rote Ladekontroll-LED
 Grüne Ladekontroll-LED
  Abdeckung für die Führungsschiene 
(Kettenschutz)

 Bio-Kettenöl

Lieferumfang
1 Akku-Kettensäge
1 Akku-Schnellladegerät
1 Akku-Pack
1 Sägekette Oregon 10“ 91P040X (vormontiert)
1  Führungsschiene Oregon 10“ 100NDEA041 

(vormontiert)
1  Abdeckung für die Führungsschiene 

(Kettenschutz)
180 ml Bio-Kettenöl (Made in Germany)
1 Betriebsanleitung

Technische Daten

Akku-Kettensäge
Nennspannung  20 V  (Gleichstrom)

Leerlaufdrehzahl  2900  min-1

Max. 
Kettengeschwindigkeit  5,6 m/s

Inhalt Öltank ca. 275 ml

Führungsschiene  Oregon 10“ 
100NDEA041

Sägekette Oregon 10“ 91P040X

Kettenteilung 0,375" (9,525 mm)

Treibglieddicke 1,27 mm (0,050")

Zähneanzahl des 
Kettenrades 6

Länge der 
Führungsschiene 305 mm

Verwendbare 
Schnittlänge/ 
Führungsschiene 230 mm

Akku: PAP 20 A3

Typ  LITHIUM-IONEN

Bemessungsspannung  20 V  (Gleichstrom)

Kapazität  4 Ah (80Wh)

Zellen 10

Akku-Schnellladegerät: PLG 20 A3

EINGANG/Input
Bemessungsspannung  230 – 240 V ~, 50 Hz 

(Wechselstrom)

Bemessungsaufnahme  120 W

Sicherung (innen) 3,15 A 
T3.15A

AUSGANG/Output
Bemessungsspannung  21,5 V  (Gleichstrom)
Bemessungsstrom 4,5 A

Ladedauer  ca. 60 min

Schutzklasse  II /  (Doppelisolierung)
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Geräuschemissionswert
Messwert für Geräusch ermittelt entsprechend 
EN 60745-2-13. Der A-bewertete Geräuschpegel 
des Elektrowerkzeugs beträgt typischerweise:

Schalldruckpegel LpA = 86,3 dB (A) 
 (an der Position des Bedieners)
Unsicherheit K KpA = 3 dB
Schallleistungspegel LWA = 94,7 dB (A)
Unsicherheit K KWA = 2,6 dB
Garantierter Schallleistungspegel LWA = 97 dB (A)
(nach 2000/14/EC geändert von 2005/88/EC)

 Gehörschutz tragen!

Schwingungsgesamtwert
Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier 
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745-2-13:

Vibration am Handgriff: ah = 7,3 m/s2, K = 1,5 m/s2

 WARNUNG!

 ► Der Schwingungspegel wird sich entspre-
chend dem Einsatz des Elektrowerkzeugs 
verändern und kann in manchen Fällen über 
dem in diesen Anweisungen angegebenen 
Wert liegen. Die Schwingungsbelastung 
könnte unterschätzt werden, wenn das 
Elektrowerkzeug regelmäßig in solcher Weise 
verwendet wird. Versuchen Sie, die Belastung 
durch Vibrationen so gering wie möglich zu 
halten. Beispielhafte Maßnahmen zur Ver-
ringerung der Vibrationsbelastung sind das 
Tragen von Handschuhen beim Gebrauch 
des Werkzeugs und die Begrenzung der 
Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile des Be-
triebszyklus zu berücksichtigen (beispielweise 
Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug ab-
geschaltet ist, und solche, in denen es zwar 
eingeschaltet ist, aber ohne Belastung läuft).

HINWEIS

 ► Der in diesen Anweisungen angegebene 
Schwingungspegel ist entsprechend einem 
in EN 60745 genormten Messverfahren ge-
messen worden und kann für den Gerätever-
gleich verwendet werden. Der angegebene 
Schwingungsemissionswert kann auch zu 
einer einleitenden Einschätzung der Ausset-
zung verwendet werden.

 WARNUNG!

 ► Vermeiden Sie die Schwingungsrisiken, 
z. B. das Risiko einer Weißfingererkrankung 
(Durchblutungsstörungen), durch häufige 
Arbeitspausen in denen Sie, z. B Ihre Hand-
flächen aneinander reiben.

In dieser Originalbetriebsanleitung/am Gerät 
werden folgende Piktogramme verwendet:

Lesen Sie die gesamte Betriebsan-
leitung vor der ersten Inbetriebnah-
me aufmerksam durch und bewahren 
Sie diese für den späteren Gebrauch 
sicher auf.

 

Warnung! Vor Inbetriebnahme Be-
triebsanleitung lesen!

WARNUNG! Beim Arbeiten mit der 
Kettensäge sind besondere Sicher-
heitsmaßnahmen erforderlich. 
Lesen und beachten Sie alle Warn-
hinweise.

Tragen Sie eng anliegende Schutz-
kleidung mit Schnittschutzeinlage.

Tragen Sie einen Schutzhelm!

Tragen Sie eine Schutzbrille!

Tragen Sie einen Gehörschutz!
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Tragen Sie Schutzhandschuhe.

Tragen Sie rutschfeste Sicherheits-
schuhe.

WARNUNG! Rückschlaggefahr. 
 Hüten Sie sich vor dem Rückschlag 
der Kettensäge und vermeiden Sie 
den Kontakt mit der Schienenspitze.

WARNUNG! Rückschlaggefahr! 
Sägen Sie nicht mit der Schienenspitze.

Bedienen Sie die Kettensäge immer 
mit beiden Händen.

Arbeiten Sie nicht einhändig mit der 
Kettensäge.

Achten Sie auf weggeschleuderte 
Teile!

Achtung! Verletzungsgefahr durch 
scharfe Messer.

Gerät vor Regen oder Nässe 
schützen!

Vor Wartungsarbeiten Gerät 
abstellen und Akku entfernen!

Garantierter Schallleistungspegel 
des Gerätes

Kettenbremse blockieren und lösen

Laufrichtung der Kette

Länge der Führungsschiene

Allgemeine 
 Sicherheitshinweise für 
Elektrowerkzeuge

 WARNUNG!

 ► Lesen Sie alle Sicherheitshinweise 
und Anweisungen. Versäumnisse bei 
der Einhaltung der Sicherheitshin-
weise und Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder 
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und 
Anweisungen für die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff 
„Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf netzbetriebene 
Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf akkube-
triebene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

1.  Arbeitsplatz-Sicherheit
a)  Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und 

gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuchtete 
Arbeitsbereiche können zu Unfällen führen.

b)  Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in 
explosionsgefährdeter Umgebung, in der sich 
brennbare Flüssigkeiten, Gase oder Stäube 
befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die 
den Staub oder die Dämpfe entzünden können.

c)  Halten Sie Kinder und andere Personen wäh-
rend der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. 
Bei Ablenkung können Sie die Kontrolle über 
das Gerät verlieren.

2.  Elektrische Sicherheit
a)  Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges 

muss in die Steckdose passen. Der Stecker 
darf in keiner Weise verändert werden.  
Verwenden Sie keine Adapterstecker gemein-
sam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. 
Unveränderte Stecker und passende Steckdo-
sen verringern das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

b)  Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten 
Oberflächen, wie von Rohren, Heizungen, 
Herden und Kühlschränken. Es besteht ein 
erhöhtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn 
Ihr Körper geerdet ist.
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c)  Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder 
Nässe fern. Das Eindringen von Wasser in ein 
Elek trogerät erhöht das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

d)  Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um 
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhängen 
oder um den Stecker aus der Steckdose zu 
ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, 
Öl, scharfen Kanten oder sich bewegenden 
Geräteteilen. Beschädigte oder verwickelte Kabel 
erhöhen das Risiko eines elektrischen Schlages.

e)  Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im 
Freien arbeiten, verwenden Sie nur Verlänge-
rungskabel, die auch für den Außenbereich 
zugelassen sind. Die Anwendung eines für den 
Außenbereich geeigneten Verlängerungskabels 
verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

f)  Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in 
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. 
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

3.  Sicherheit von Personen
a)  Seien Sie stets aufmerksam, achten Sie darauf, 

was Sie tun und gehen Sie mit Vernunft an die 
Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen 
Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie müde sind 
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol 
oder Medikamenten stehen. Ein Moment der 
Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerk-
zeuges kann zu ernsthaften Verletzungen führen.

b)  Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und 
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persönlicher 
Schutzausrüstung wie Staubmaske, rutschfeste 
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, 
je nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, 
verringert das Risiko von Verletzungen.

c)  Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-
nahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elek-
trowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es 
an die Stromversorgung und/oder den Akku 
anschließen, es aufnehmen oder tragen. 
Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges 
den Finger am Schalter haben oder das Gerät 
bereits eingeschaltet an die Stromversorgung 
anschließen, kann dies zu Unfällen führen.

d)  Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschlüssel, bevor Sie das Elektrowerkzeug 
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlüssel, der 
sich in einem drehenden Geräteteil befindet, 
kann zu Verletzungen führen.

e)  Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. 
Sorgen Sie für einen sicheren Stand und halten 
Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kön-
nen Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten 
Situationen besser kontrollieren.

f)  Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie 
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten 
Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern 
von sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, 
Schmuck oder lange Haare können von sich 
bewegenden Teilen erfasst werden.

g)  Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtun-
gen montiert werden können, vergewissern 
Sie sich, dass diese angeschlossen sind und 
richtig verwendet werden. Die Verwendung 
einer Staubabsaugung kann Gefährdungen 
durch Staub verringern.

4.  Verwendung und Behandlung  
des Elektrowerkzeugs

a)  Überlasten Sie das Gerät nicht. Verwenden 
Sie für Ihre Arbeit das dafür bestimmte 
Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektro-
werkzeug arbeiten Sie besser und sicherer im 
angegebenen Leistungsbereich.

b)  Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen 
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das 
sich nicht mehr ein- oder ausschalten lässt, ist 
gefährlich und muss repariert werden.

c)  Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose 
und/oder entfernen Sie den Akku, bevor Sie 
Geräteeinstellungen vornehmen, Zubehörtei-
le wechseln oder das Gerät weglegen. Diese 
Vorsichtsmaßnahme verhindert den unbeabsich-
tigten Start des Elektrowerkzeuges.

d)  Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Lassen Sie Personen das Gerät nicht benutzen, 
die mit diesem nicht vertraut sind oder diese 
Anweisungen nicht gelesen haben. Elektro-
werkzeuge sind gefährlich, wenn sie von 
unerfahrenen Personen benutzt werden.
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e)  Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. 
Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile einwand-
frei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile 
gebrochen oder so beschädigt sind, dass die 
Funktion des Elektrowerkzeuges beeinträch-
tigt ist. Lassen Sie beschädigte Teile vor dem 
Einsatz des Gerätes reparieren. Viele Unfälle 
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten 
Elektrowerkzeugen.

f)  Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und 
sauber. Sorgfältig gepflegte Schneidwerkzeuge 
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich 
weniger und sind leichter zu führen.

g)  Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehör, 
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen 
Anweisungen. Berücksichtigen Sie dabei die 
Arbeitsbedingungen und die auszuführende 
Tätigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen 
für andere als die vorgesehenen Anwendungen 
kann zu gefährlichen Situationen führen.

5.  Verwendung und Behandlung  
des Akkuwerkzeugs

a)  Laden Sie die Akkus nur in Ladegeräten auf, 
die vom Hersteller empfohlen werden. Für 
ein Ladegerät, das für eine bestimmte Art von 
Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn 
es mit anderen Akkus verwendet wird.

b)  Verwenden Sie nur die dafür vorgesehenen 
Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch 
von anderen Akkus kann zu Verletzungen und 
Brandgefahr führen.

c)  Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von 
Büroklammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln, 
Schrauben oder anderen kleinen Metallgegen-
ständen, die eine Überbrückung der Kontakte 
verursachen könnten. Ein Kurzschluss zwischen 
den Akkukontakten kann Verbrennungen oder 
Feuer zur Folge haben.

d)  Bei falscher Anwendung kann Flüssigkeit aus 
dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufälligem Kontakt mit Wasser 
abspülen. Wenn die Flüssigkeit in die Augen 
kommt, nehmen Sie zusätzlich ärztliche Hilfe 
in Anspruch. Austretende Akkuflüssigkeit kann 
zu Hautreizungen oder Verbrennungen führen.

 VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR! 
Laden Sie nicht aufladbare Batterien 
niemals auf.

  Schützen Sie den Akku vor Hitze,  
z. B. auch vor dauernder Sonnenein-
strahlung, Feuer, Wasser und 
Feuchtigkeit. Es besteht Explosions-
gefahr.

6.  Service
a)  Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von quali-

fiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs 
erhalten bleibt.

b)  Warten Sie niemals beschädigte Akkus. Sämt-
liche Wartung von Akkus sollte nur durch den 
Hersteller oder bevollmächtigte Kundendienst-
steIlen erfolgen.

Originalzubehör/-zusatzgeräte
 ■ Benutzen Sie nur Zubehör und Zusatzgeräte, 

die in der Bedienungsanleitung angegeben sind 
bzw. deren Aufnahme mit dem Gerät kompatibel 
ist.

 WARNUNG!

 ■ Verwenden Sie kein Zubehör, welches nicht 
von PARKSIDE empfohlen wurde. Dies kann 
zu elektrischem Schlag und Feuer führen.
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Sicherheitshinweise 
für Kettensägen

WICHTIG! 
VOR GEBRAUCH SORGFÄLTIG 
LESEN UND FÜR SPÄTEREN 
GEBRAUCH SICHER AUFBE-
WAHREN.
Allgemeine Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

 ► Seien Sie stets aufmerksam, achten Sie dar-
auf, was Sie tun und gehen Sie mit Vernunft 
an die Arbeit mit dem Gerät. Benutzen Sie 
das Gerät nicht, wenn Sie krank oder müde 
sind oder unter dem Einfluss von Drogen, 
Alkohol oder Medikamenten stehen. 
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Ge-
brauch des Gerätes kann zu ernsthaften 
Verletzungen führen.

 ► Vermeiden Sie Fehlanwendungen, benutzen 
Sie die Maschine nur wie unter „Bestim-
mungsgemäßer Gebrauch“ beschrieben.

 ■ Halten Sie bei laufender Säge alle Körper-
teile von der Sägekette fern. Vergewissern 
Sie sich vor dem Starten der Säge, dass die 
Sägekette nichts berührt. Beim Arbeiten mit 
einer Kettensäge kann ein Moment der Unacht-
samkeit dazu führen, dass Bekleidung oder 
Körperteile von der Sägekette erfasst werden.

 ■ Halten Sie die Kettensäge immer mit Ihrer 
rechten Hand am hinteren Griff und Ihrer 
linken Hand am vorderen Griff. Das Festhalten 
der Kettensäge in umgekehrter Arbeitshaltung 
erhöht das Risiko von Verletzungen und darf 
nicht angewendet werden.

 ■ Das Elektrowerkzeug darf nur an den isolier-
ten Griffflächen gehalten werden, weil die 
Sägekette verdeckte Leitungen berühren kann. 
Sägeketten, die einen spannungsführenden Draht 
berühren, machen metallene Teile des Elektro-
werkzeugs spannungsführend und könnten dem 
Bediener einen elektrischen Schlag versetzen.

 ■ Tragen Sie Schutzbrille- und Gehörschutz. 
Weitere Schutzausrüstung für Kopf, Hände, 
Beine und Füße wird empfohlen. Passende 
Schutzkleidung mindert die Verletzungsgefahr 
durch umherfliegendes Spanmaterial und 
zufälliges Berühren der Sägekette.

 ■ Arbeiten Sie mit der Kettensäge nicht auf 
einem Baum. Bei Betrieb auf einem Baum 
besteht Verletzungsgefahr.

 ■ Achten Sie immer auf festen Stand und 
benutzen Sie die Kettensäge nur, wenn Sie 
auf festem, sicherem und ebenem Grund 
stehen. Rutschiger Untergrund oder instabile 
Standflächen wie auf einer Leiter können zum 
Verlust des Gleichgewichts oder zum Verlust der 
Kontrolle über die Kettensäge führen.

 ■ Rechnen Sie beim Schneiden eines unter 
Spannung stehenden Astes damit, dass dieser 
zurückfedert. Wenn die Spannung in den Holz-
fasern freikommt, kann der gespannte Ast die 
Bedienperson treffen und/oder die Kettensäge 
der Kontrolle entreißen.

 ■ Seien Sie besonders vorsichtig beim Schneiden 
von Unterholz und jungen Bäumen. Das dünne 
Material kann sich in der Sägekette verfangen 
und auf Sie schlagen oder Sie aus dem Gleich-
gewicht bringen.

 ■ Tragen Sie die Kettensäge am vorderen Griff 
im ausgeschalteten Zustand, die Sägekette 
von Ihrem Körper abgewandt. Bei Transport 
oder Aufbewahrung der Kettensäge stets 
die Schutz abdeckung aufziehen. Sorgfältiger 
Umgang mit der Kettensäge verringert die 
Wahrscheinlichkeit einer versehentlichen Berüh-
rung mit der laufenden Sägekette.

 ■ Befolgen Sie Anweisungen für die Schmie-
rung, die Kettenspannung und das Wechseln 
von Zubehör. Eine unsachgemäß gespannte 
oder geschmierte Kette kann entweder reißen 
oder das Rückschlagrisiko erhöhen.

 ■ Halten Sie Griffe trocken, sauber und frei von 
Öl und Fett. Fettige, ölige Griffe sind rutschig 
und führen zum Verlust der Kontrolle.
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 ■ Nur Holz sägen. Die Kettensäge nicht für Ar-
beiten verwenden, für die sie nicht bestimmt 
ist. Beispiel: Verwenden Sie die Kettensäge 
nicht zum Sägen von Plastik, Mauerwerk 
oder Baumaterialien, die nicht aus Holz 
sind. Die Verwendung der Kettensäge für nicht 
bestimmungs gemäße Arbeiten kann zu 
gefährlichen Situationen führen.

 ■ Beginnen Sie den Schnitt mit voller Kraft und 
halten Sie die Kettensäge während des Sägens 
immer auf Höchstgeschwindigkeit.

 ■ Sorgen Sie dafür, dass keine Gegenstände am 
Boden liegen, über die Sie stolpern können.

 ■ Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Betriebs-
anleitung Ihres Gerätes und beachten Sie 
besonders die Sicherheitshinweise.

 ■ Die an dem Gerät angebrachten Warn- und 
Hinweisschilder geben wichtige Hinweise für 
den gefahrlosen Betrieb.

 ■ Neben den Hinweisen in der Betriebsanlei-
tung müssen die allgemeinen Sicherheits- und 
Unfallverhütungsvorschriften des Gesetzgebers 
berücksichtigt werden.

 ■ Verpackungsfolien von Kindern fernhalten, es 
besteht Erstickungsgefahr!

 ■ Unzureichend informierte Bediener können sich 
und andere Personen durch unsachgemäßen 
Gebrauch gefährden. Der Bediener ist gegen-
über Dritten verantwortlich.

 ■ Seien Sie im Umgang mit dem Gerät sehr auf-
merksam. Gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit 
und achten Sie genau darauf, was Sie tun.

 ■ Arbeiten Sie nicht länger als 10 Minuten am 
Stück. Es empfiehlt sich, zwischen den 
Arbeitsgängen eine Pause von 10 - 20 Minuten 
zu machen.

 ■ Leihen Sie das Gerät nur an Benutzer aus, die 
Erfahrung mit dem Gerät haben. Die Betriebs-
anleitung ist dabei zu übergeben.

 ■ Einige Schneidaufgaben erfordern eine spezielle 
Schulung und besondere Fertigkeiten. Wenn 
Sie Zweifel haben, wenden Sie sich an einen 
Fachmann.

 ■ Erstbenutzer müssen sich einweisen lassen, um 
sich mit den Eigenschaften des Gerätes vertraut 
zu machen. Zu Ihrer Sicherheit besuchen Sie 
einen staatlichen Kettensägenlehrgang.

 ■ Das Gerät muss bei Nichtverwendung so abge-
stellt werden, dass niemand gefährdet wird. 
Vor unbefugtem Zugriff sichern.

 ■ Der Benutzer des Gerätes ist für alle Unfälle 
und Gefahren verantwortlich, die andere Perso-
nen oder deren Eigentum schädigen.

 ■ Kinder, Jugendliche und Personen mit verringer-
ten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten dürfen die Kettensäge nicht benut-
zen. Ausnahmen bestehen nur für Jugendliche 
über 16 Jahre im Rahmen der Ausbildung unter 
Aufsicht eines Fachkundigen.

 ■ Beachten Sie, bei nicht ordnungsgemäßer 
Wartung, bei Verwendung von nicht konformen 
Ersatzteilen oder Entfernung oder Modifikation 
der Sicherheitseinrichtungen kann es zu Schä-
den am Gerät und schweren Verletzungen der 
damit arbeitenden Person führen.

Vorsichtsmaßnahmen gegen 
 Rückschlag

 WARNUNG! RÜCKSCHLAG!

 ► Achten Sie beim Arbeiten auf Rückschlag des 
Gerätes. Es besteht Verletzungsgefahr. Sie 
vermeiden Rückschläge durch Vorsicht und 
richtige Sägetechnik.

 ■ Eine Berührung mit der Schienenspitze kann in 
manchen Fällen zu einer unerwarteten, nach 
hinten gerichteten Reaktion führen, bei der die 
Führungsschiene nach oben und in Richtung der 
Bedienperson geschlagen wird (siehe Abb. A).

Abb. A
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 ■ Rückschlag kann auftreten, wenn die Spitze der 
Führungsschiene einen Gegenstand berührt 
oder wenn das Holz sich biegt und die Sägeket-
te im Schnitt festklemmt.

 ■ Das Verklemmen der Sägekette an der Ober-
kante der Führungsschiene kann die Ketten-
säge schnell unkontrolliert in Bedienrichtung 
zurückstoßen 
(siehe Ausklappseite Abb. F).

 ■ Das Verklemmen der Sägekette an der Unter-
kante der Führungsschiene kann die Kettensäge 
schnell unkontrolliert von der Bedienrichtung 
wegziehen (siehe Ausklappseite Abb. G).

 ■ Seien Sie extrem vorsichtig, wenn Sie die Kette 
der Kettensäge zum Weitersägen in einen 
schon begonnenen Schnitt einsetzen.

 ■ Sägen Sie keine Äste oder Holzstücke, die wäh-
rend des Sägevorgangs ihre Position verändern 
könnten oder bei denen sich der Schnitt im 
Verlauf des Sägevorgangs schließt.

 ■ Jede dieser Reaktionen kann dazu führen, dass 
Sie die Kontrolle über die Säge verlieren und 
sich möglicherweise schwer verletzen. Verlassen 
Sie sich nicht ausschließlich auf die in der 
Kettensäge eingebauten Sicherheitseinrichtun-
gen. Ergreifen Sie als Benutzer einer Kettensäge 
verschiedene Maßnahmen, um unfall- und 
verletzungsfrei zu arbeiten. Ein Rückschlag 
ist die Folge eines falschen oder fehlerhaften 
Gebrauchs. Er kann durch geeignete Vorsichts-
maßnahmen, wie nachfolgend beschrieben, 
verhindert werden:

 ■ Halten Sie die Säge mit beiden Händen fest, 
wobei Daumen und Finger die Griffe der 
Kettensäge umschließen. Bringen Sie Ihren 
Körper und die Arme in eine Stellung, in der 
Sie den Rückschlagkräften standhalten können. 
Wenn geeignete Maßnahmen getroffen werden, 
kann die Bedienperson die Rückschlagkräfte 
beherrschen. Niemals die Kettensäge loslassen 
(siehe Ausklappseite Abb. C).

 ■ Vermeiden Sie eine abnormale Körperhal-
tung und sägen Sie nicht über Schulterhöhe. 
Dadurch wird ein unbeabsichtigtes Berühren mit 
der Schienenspitze vermieden und eine bessere 
Kontrolle der Kettensäge in unerwarteten 
Situationen ermöglicht.

 ■ Verwenden Sie stets vom Hersteller vorge-
schriebene Ersatzschienen und Sägeketten. 
Falsche Ersatzschienen und Sägeketten können 
zum Reißen der Sägekette und/oder zu Rück-
schlag führen.

 ■ Halten Sie sich an die Anweisungen des 
Herstellers für das Schärfen und die Wartung 
der Sägekette. Zu niedrige Tiefenbegrenzer 
erhöhen die Neigung zu Rückschlag.

 ■ Sägen Sie nicht mit der Schwertspitze. Es 
besteht Rückschlagsgefahr.

 ■ Vergewissern Sie sich, dass sich keine Nägel 
oder Metallstücke im Schneidebereich 
befinden. Achten Sie besonders auf Nägel oder 
Eisenstücke in der Umgebung des Schneidebe-
reichs. Seien Sie auch vorsichtig beim Sägen 
von Harthölzern, bei denen sich die Kette ver-
haken kann. Dadurch kann es zum Rückschlag 
kommen.

Persönliche Schutzausrüstung (PSA)

 GEFAHR!

 ► Tragen Sie immer persönliche Schutzaus-
rüstung (PSA)!

Tragen Sie einen Schutzhelm mit 
Gesichtsschutz bzw. Schutzbrille und 
Gehörschutz.

Tragen Sie eng anliegende Schutz-
kleidung mit Schnittschutzeinlage.

Tragen Sie rutschfeste Sicherheits-
schuhe.

Tragen Sie Schutzhandschuhe.

 ■ Vermeiden Sie weite Kleidung, die sich 
verfangen kann.

 ■ Tragen Sie keinen Schal, keine Krawatte und 
keinen Schmuck!
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 ■ Bei langen Haaren benutzen Sie ein Haarnetz!

 ■ Tragen Sie bei sämtlichen Arbeiten im Wald 
einen Schutzhelm. Dieser bietet Schutz vor 
 herabfallenden Ästen. Überprüfen Sie den 
Schutzhelm regelmäßig auf Beschädigungen. 
Nach 5 Jahren ist dieser spätestens auzu-
tauschen. 
Verwenden Sie nur geprüfte Schutzhelme.

 ■ Der Gesichtsschutz bzw. die Schutzbrille hält 
Sägespäne und Holzsplitter ab. 
Um Verletzungen der Augen zu vermeiden, ist 
beim Arbeiten mit dem Gerät stets ein Gesichts-
schutz bzw. eine Schutzbrille zu tragen.

 ■ Tragen Sie immer einen Gehörschutz. 
Der von dem Gerät ausgehende Lärm kann zu 
Hörschäden führen.

 ■ Tragen Sie robuste Schutzhandschuhe aus 
widerstandsfähigem Material, wie z. B. Leder.

 ■ Tragen Sie beim Sägen von trockenem Holz 
eine Staubschutzmaske. Es kann zur Bildung 
von Sägestaub kommen.

Lagerung und Transport
 ■ Schalten Sie die Kettensäge vor jedem Trans-

port ab, auch bei kürzeren Strecken. 
Schalten Sie die Kettenbremse ein und bringen 
Sie den Kettenschutz an.

 ■ Verwenden Sie den Kettenschutz bei Transport 
und Lagerung (siehe Ausklappseite Abb. I).

 ■ Sichern Sie die Maschine während des Trans-
ports (auch in Fahrzeugen) gegen Umkippen, 
um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden.

 ■ Tragen Sie das Gerät nur am vorderen Hand-
griff. Die Führungsschiene zeigt dabei nach 
hinten, von Ihrem Körper abgewandt (siehe 
Ausklappseite Abb. I).

 ■ Reinigen und warten Sie die Kettensäge vor der 
Lagerung.

 ■ Lagern Sie das Gerät an einem sicheren und 
trockenen Ort. Sichern Sie es auch vor 
unbefugtem Zugriff.

Umgebungs-Sicherheit
 ■ Führen Sie Arbeiten nur bei Tageslicht aus.

 ■ Arbeiten Sie auch nicht bei ungünstigen Wetter-
bedingungen, wie z. B. Regen oder Wind. 
Hierbei besteht ein erhöhtes Unfallrisiko.

 ■ Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und 
aufgeräumt.

 ■ Halten Sie Kinder, andere Personen und Tiere 
vor und während der Arbeit fern. 
Sie können bei Ablenkung die Kontrolle über 
das Gerät verlieren.

 ■ Vergewissern Sie sich vor Arbeitsbeginn, dass 
sich keine Personen, Tiere oder Sachwerte in 
der Gefahrenzone befinden.

 ■ Arbeiten Sie nicht in der Nähe von Draht-
zäunen oder in Bereichen mit losem Altdraht.

Vibrationen

 WARNUNG!

 ► Vermeiden Sie die Schwingungsrisiken, 
z. B. das Risiko einer Weißfingererkrankung 
(Durchblutungsstörungen), durch häufige 
Arbeitspausen in denen Sie, z. B Ihre 
Handflächen aneinander reiben.

 ■ Tragen Sie immer Schutzhandschuhe und 
achten Sie auf warme Hände.

 ■ Achten Sie darauf, dass die Kette immer scharf ist.

 ■ Legen Sie regelmäßige Arbeitspausen ein.
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Sicherheitshinweise für Ladegeräte

 ■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 
8 Jahren und darüber sowie von 
Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüg-
lich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefah-
ren verstehen. Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen. Reinigung 
und Benutzer-Wartung dürfen nicht 
von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

 ■ Wenn die Netzanschlussleitung die-
ses Gerätes beschädigt wird, muss 
sie durch den Hersteller oder seinen 
Kundendienst oder eine ähnlich 
qualifizierte Person ersetzt werden, 
um Gefährdungen zu vermeiden.

  Das Ladegerät ist nur für den Betrieb im 
Innenbereich geeignet.

 WARNUNG!

 ■ Wenn die Netzanschlussleitung dieses 
Gerätes beschädigt wird, muss sie durch 
den Hersteller oder seinen Kundendienst 
oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt 
 werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

 ACHTUNG!

 ♦ Dieses Ladegerät kann nur die folgenden 
Batterien laden: PAP 20 A1/PAP 20 A2/
PAP 20 A3.

 ♦ Eine aktuelle Liste der Akkukompatibilität 
finden Sie unter www.Lidl.de/Akku.

Vor der Inbetriebnahme
 VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Schalten Sie vor allen Arbeiten am Gerät das 
Gerät aus und entnehmen Sie den Akku.

 WARNUNG!

 ► Führen Sie Überprüfungen immer vor der 
Inbetriebnahme und bei ausgeschaltetem 
Gerät durch.

 ► Überprüfen Sie das Gerät vor jedem 
Gebrauch auf betriebssicheren Zustand und 
nachdem es hingefallen ist.

 ► Überprüfen Sie, ob alle beweglichen Teile 
einwandfrei funktionieren. Viele Unfälle 
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten 
Werkzeugen.  
Lassen Sie beschädigte Teile von qualifizier-
tem Fachpersonal reparieren.

 ► Verwenden Sie die Kettensäge und das Zu-
behör nur entsprechend diesen Anweisungen. 
Berücksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedin-
gungen und die auszuführende Tätigkeit. 
Der Gebrauch von Motorwerkzeugen für 
andere als die vorgesehenen Anwendungen 
kann zu gefährlichen Situationen führen.

 ■ Überprüfen Sie regelmäßig die Kettenbremse 
auf Funktionstüchtigkeit (vorderer Handschutz,  
siehe Ausklappseite Abb. B).

 ■ Überprüfen Sie die Führungsschiene, ob diese 
richtig montiert ist.

 ■ Überprüfen Sie die Sägekette, ob diese richtig 
gespannt ist. 
Befolgen Sie die Anweisungen für die Schmie-
rung, die Kettenspannung und das Wechseln 
von Zubehör. Eine unsachgemäß gespannte 
oder geschmierte Kette kann entweder reißen 
oder das Rückschlagrisiko erhöhen.

 ■ Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und 
sauber. Schärfen Sie regelmäßig nach und 
tauschen Sie verschlissene Teile rechtzeitig 
aus. Sorgfältig gepflegte Schneidwerkzeuge 
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich 
weniger und sind leichter zu führen.
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 ■ Überprüfen Sie den Gashebel und die Gas-
hebelsperre auf Leichtgängigkeit. Der Gashebel 
muss in die Ausgangsposition zurückfedern.

 ■ Überprüfen Sie, ob die Handgriffe sauber, 
trocken und frei von Öl und Schmutz sind.

 ■ Führen Sie die Arbeiten nie alleine durch. Im 
Notfall muss jemand in der Nähe sein.

 ■ Benutzen Sie die Kettensäge nur, wenn Sie auf 
festem, sicherem und ebenem Grund stehen. 
Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. 
Rutschiger Untergrund oder instabile Stand-
flächen (z. B. auf einer Leiter) können zum 
Verlust des Gleichgewichts oder zum Verlust der 
Kontrolle über die Kettensäge führen. 
Sorgen Sie für einen sicheren Stand und halten 
Sie jederzeit das Gleichgewicht. 
So können Sie die Kettensäge in unerwarteten 
Situationen besser kontrollieren.

 ■ Arbeiten Sie mit der Kettensäge nicht auf einem 
Baum. Bei Betrieb auf einem Baum besteht 
Verletzungsgefahr.

 ■ Sägen Sie niemals über Schulterhöhe.

 ■ Halten Sie die Kettensäge immer mit Ihrer 
rechten Hand am hinteren Griff und Ihrer linken 
Hand am vorderen Griff (siehe Ausklappseite 
Abb. C). Das Festhalten der Kettensäge in 
umgekehrter Arbeitshaltung erhöht das Risiko 
von Verletzungen und darf nicht angewendet 
werden.

 ■ Halten Sie bei laufender Kettensäge alle Körper-
teile von der Sägekette fern. Vergewissern Sie 
sich vor dem Starten der Kettensäge, dass die 
Sägekette nichts berührt. Beim Arbeiten mit 
einer Kettensäge kann ein Moment der Unacht-
samkeit dazu führen, dass Bekleidung oder 
Körperteile von der Sägekette erfasst werden.

 ■ Schalten Sie die Kettensäge sofort aus, wenn 
Sie spürbare Veränderungen im Geräteverhalten 
feststellen.

 ■ Wenn die Kettensäge mit Steinen, Nägeln oder 
sonstigen harten Gegenständen in Berührung 
gekommen ist, stoppen Sie sofort den Motor 
und überprüfen Sie die Sägekette und die 
Führungsschiene auf Beschädigungen.

 ■ Lassen Sie die Kettensäge nicht fallen, schlagen 
Sie sie nicht gegen Hindernisse und benutzen 
Sie die Führungsschiene nie als Hebel.

 ■ Sägen Sie mit der Kettensäge nur in Holz.

 ■ Rechnen Sie beim Schneiden eines unter 
Spannung stehenden Astes damit, dass dieser 
zurückfedert. Wenn die Spannung in den Holz-
fasern freikommt, kann der gespannte Ast die 
Bedienperson treffen und/oder die Kettensäge 
der Kontrolle entreißen.

 ■ Seien Sie besonders vorsichtig beim Schneiden 
von Unterholz und jungen Bäumen. Das dünne 
Material kann sich in der Sägekette verfangen 
und auf Sie schlagen oder Sie aus dem Gleich-
gewicht bringen.

Akku-Pack laden (siehe Abb. A)

  VORSICHT!

 ► Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie 
den Akku-Pack aus dem Ladegerät nehmen 
bzw. einsetzen.

HINWEIS

 ► Laden Sie den Akku-Pack nie, wenn die 
Umgebungstemperatur unterhalb 10 °C oder 
oberhalb 40 °C liegt. Soll ein Lithium-Ionen-
Akku längere Zeit gelagert werden, muss 
regelmäßig der Ladezustand kontrolliert 
werden. Der optimale Ladezustand liegt 
zwischen 50 % und 80 %. Das Lagerungsklima 
soll kühl und trocken sein in einer Umgebungs-
temperatur zwischen 0 °C und 50 °C.

 ♦ Stecken Sie den Akku-Pack  in das Schnell-
Ladegerät  (siehe Abb. A).

 ♦ Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. 
Die Kontroll-LED  leuchtet rot.

 ♦ Die grüne Kontroll-LED  signalisiert Ihnen, 
dass der Ladevorgang abgeschlossen und der 
Akku-Pack  einsatzbereit ist.
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  ACHTUNG!

 ♦ Sollte die rote Kontroll-LED  blinken, dann 
ist der Akku-Pack  überhitzt und kann nicht 
aufgeladen werden.

 ♦ Sollte die rote und grüne Kontroll-LED   
gemeinsam blinken, dann ist der Akku-
Pack   defekt.

 ♦ Schalten Sie das Ladegerät zwischen aufeinan-
derfolgenden Ladevorgängen für mindestens 
15 Minuten ab. Ziehen Sie dazu den Netzstecker.

Akku-Pack ins Gerät 
einsetzen/entnehmen
Akku-Pack einsetzen

 ♦ Stecken Sie den Akku-Pack  in den Griff und 
lassen Sie diesen einrasten.

Akku-Pack entnehmen

 ♦ Drücken Sie die Taste zur Entriegelung  und 
entnehmen Sie den Akku-Pack.

Akkuzustand prüfen
 ♦ Drücken Sie zum Prüfen des Akkuzustands  

die  Taste Akkuzustand  (siehe auch Haupt-
abbildung). Der Zustand bzw. die Restleistung 
wird in der Akku-Display-LED  wie folgt 
angezeigt: 
ROT/ORANGE/GRÜN = maximale Ladung 
ROT/ORANGE = mittlere Ladung 
ROT = schwache Ladung – Akku aufladen

Kettenöl einfüllen

 WARNUNG!

 ► Vor der Arbeit immer Kettenschmierung 
überprüfen.

 ► Niemals ohne Kettenschmierung arbeiten! 
Bei trocken laufender Sägekette wird die 
Schneidgarnitur in kurzer Zeit irreparabel 
zerstört.

HINWEIS

 ► Verwenden Sie nur Sägekettenöl, Vorzugs-
weise biologisch abbaubar. Verwenden Sie 
kein Altöl, Motoröl usw.

 ► Kontrollieren Sie während der Arbeit, ob die 
Kettenschmierung funktioniert.

 ♦ Reinigen Sie immer den Bereich um den 
Kettenöltankverschluss  vor dem Einfüllen, 
damit kein Schmutz in den Kettenöltank fällt. 
Benutzen Sie hierzu ein trockenes, fusselfreies 
Tuch.

 ♦ Drehen Sie den Kettenöltankverschluss  gegen 
den Uhrzeigersinn und öffnen Sie ihn. 
Der Kettenöltankverschluss  ist mit einer Verlier-
sicherung im Kettenöltank verbunden und kann 
so nicht herunterfallen.

 ♦ Füllen Sie das mitgelieferte Bio-Kettenöl  in 
den Kettenöltank. 
Verschütten Sie beim Auftanken kein Kettenöl 
und füllen Sie den Kettenöltank nicht randvoll.

 ♦ Wischen Sie verschüttetes Kettenöl sofort auf.

 ♦ Drehen Sie den Kettenöltankverschluss  im 
Uhrzeigersinn, um ihn zu verschließen.

Sägekette spannen und prüfen

 WARNUNG!

 ► Schutzhandschuhe anziehen! Verletzungsge-
fahr durch die scharfen Schneidezähne!

 ► Überprüfen Sie die Kettenspannung regelmä-
ßig vor jeder Inbetriebnahme.

 ♦ Lösen Sie die Befestigungsschraube .
 ♦ Drehen Sie den Kettenspannring  im Uhr-

zeigersinn, um die Spannung zu erhöhen.
 ♦ Die Sägekette  muss an der Schwertunterseite 

anliegen. 
Prüfen Sie, ob sich die Sägekette  (bei 
gelöster Kettenbremse, vorderen Handschutz   
nach hinten ziehen) von Hand über die Füh-
rungsschiene  ziehen lässt.

 ♦ Anschließend die Befestigungsschraube  fest 
anziehen.

HINWEIS

 ► Eine neue Sägekette  längt sich und muss 
öfter nachgespannt werden.
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Inbetriebnahme
Prüfen Sie das Gerät vor jeder Inbetriebnahme auf:

 ■ Einwandfreien Zustand und Vollständigkeit der 
Schutzeinrichtungen und der Schnittvorrichtung.

 ■ Festen Sitz sämtlicher Verschraubungen.

 ■ Leichtgängigkeit aller beweglichen Teile.

Ein-/ausschalten
Einschalten

 ♦ Drücken Sie die Einschaltsperre  , halten Sie 
diese gedrückt und drücken Sie den EIN-/AUS-
schalter  .

 ♦ Nach dem Startvorgang kann die Einschalt-
sperre   wieder losgelassen werden.

Ausschalten:

 ♦ Lassen Sie den EIN-/AUS-Schalter   los.

Arbeitshinweise
Machen Sie sich vor dem Einsatz mit dem Umgang 
der Kettensäge vertraut.

Kettenschmierung prüfen und 
 einstellen

 ACHTUNG!

 ► Niemals ohne Kettenschmierung arbeiten! 
Bei trocken laufender Sägekette wird die 
Schneidgarnitur in kurzer Zeit irreparabel 
zerstört.

 ► Vor der Arbeit immer Kettenschmierung 
überprüfen.

HINWEIS

 ► Verwenden Sie nur Sägekettenöl, Vorzugs-
weise biologisch abbaubar. Verwenden Sie 
kein Altöl, Motoröl usw.

 ► Kontrollieren Sie während der Arbeit, ob die 
Kettenschmierung funktioniert.

 ♦ Halten Sie die Kettensäge im laufenden Betrieb 
über einen abgesägten Baumstumpf oder einer 
passenden Unterlage. 
Ist die Schmierung ausreichend, bildet sich ein 
leichter Ölfilm auf dem Baumstumpf oder der 
Unterlage (siehe Ausklappseite Abb. D).

 ♦ Wenn sich eine Ölspur zeigt, arbeitet das Gerät 
einwandfrei.

 ♦ Wenn sich keine Ölspur zeigt, reinigen Sie den 
Tropföler  oder lassen Sie das Gerät von 
unserem Kundendienst reparieren.

 ♦ Zum Reinigen wischen Sie Rückstände aus 
dem Tropföler  mit Hilfe eines Pinsels oder 
Lappens aus.

Kettenbremse prüfen

 WARNUNG!

 ► Die Kettenbremse muss vor jeder Inbetrieb-
nahme geprüft werden.

 ■ Die Kettenbremse bremst die Sägekette bei 
einem Rückschlag sofort ab.

 ♦ Achten Sie darauf, dass der vordere Hand-
schutz   frei von Schmutz ist und sich leicht 
bewegen lässt.

 ♦ Drücken Sie bei eingeschalteten Gerät den 
vorderen Handschutz   nach vorne, bis dieser 
einrastet.

 ♦ Betätigen Sie den EIN-/AUS-Schalter   kurz-
zeitig bis zum Anschlag (Vollgas). 
Die Sägekette  darf sich hierbei nicht be-
wegen.

 WARNUNG!

 ► Eine erhöhte Drehzahl über eine zu lange 
Zeit bei blockierter Kettenbremse schadet 
dem Motor und dem Kettenantrieb. 

 ► Sollte sich die Sägekette  dennoch bewe-
gen, kontaktieren Sie den Kunden-Service.
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Grundsätzliche Arbeitshinweise  
zu Fällarbeiten

 VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Säge- und Fällarbeiten sowie sämtliche damit 
verbundene Arbeiten dürfen nur von beson-
ders ausgebildeten und geschulten Personen 
durchgeführt werden.

HINWEIS

 ► Beachten Sie die länderspezifischen Vorschrif-
ten für Fällarbeiten und informieren Sie sich 
bei der zuständigen Behörde.

 ■ Achten Sie darauf, dass durch die herabfal-
lenden Äste und Bäume niemand zu Schaden 
kommen kann.

 ■ Im Arbeitsbereich dürfen sich nur die für die 
Fällarbeiten benötigten Personen aufhalten.

 ■ Halten Sie den Arbeitsbereich am Stamm frei 
und aufgeräumt, sodass ein sicherer Stand für 
die Bedienpersonen gewährleistet ist.

 ■ Halten Sie Fluchtwege frei und aufgeräumt, um 
den Arbeitsbereich schnell verlassen zu können.

 ■ Führen Sie Fällarbeiten nicht bei stärkeren 
Windverhältnissen, schlechtem Wetter oder 
schlechten Sichtverhältnissen durch.

 ■ Halten Sie Entfernungen zum nächsten Arbeits-
platz von mindestens 2 ½ Baumlängen ein.

Verwendung und Behandlung
 ■ Starten Sie das Gerät nie, bevor Führungs-

schiene  , Sägekette   und Kettenradab-
deckung   korrekt montiert sind.

 ■ Schneiden Sie kein am Boden liegendes Holz 
bzw. versuchen Sie nicht aus dem Boden ragen-
de Wurzeln zu sägen. Vermeiden Sie auf jeden 
Fall, dass die Sägekette   in das Erdreich 
eintaucht, da die Sägekette   andernfalls 
sofort abstumpft.

 ■ Sollten Sie aus Versehen einen festen Gegen-
stand mit dem Gerät berühren, schalten Sie 
den Motor sofort aus und untersuchen Sie das 
Gerät auf eventuelle Schäden.

 ■ Warten Sie das Gerät sorgfältig. Kontrollieren 
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktionie-
ren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen 
oder so beschädigt sind, dass die Funktion des 
Gerätes beeinträchtigt ist. Lassen Sie beschädigte 
Teile vor dem Einsatz des Gerätes reparieren. 
Viele Unfälle haben ihre Ursache in schlecht 
gewarteten Geräten.

 ■ Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und 
sauber. Sorgfältig gepflegte Schneidwerkzeuge 
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich 
weniger und sind leichter zu führen.

 ■ Lassen Sie das Gerät von dafür qualifiziertem 
Personal warten. Verwenden Sie nur vom Her-
steller empfohlene Original-Ersatzteile.

Fallkerb vorbereiten  
(siehe Ausklappseite Abb. E)

HINWEIS

 ► Der Fallkerb bestimmt die Fallrichtung des zu 
fällenden Baumes.

 ► Legen Sie den Fallkerb im rechten Winkel zur 
Fallrichtung an.

 ► Sägen Sie möglichst bodennah.
 ► Stützen Sie die Kettensäge mit dem Krallen-

anschlag  ab.

 ♦ Fangen Sie zuerst mit dem Schnitt des Fall-
kerbes A an. 
Die Tiefe des Fallkerbes sollte ca. ¼ des Baum-
durchmessers betragen und ein Winkel von 
45 – 60° aufweisen.

 ♦ Setzen Sie den Fällschnitt B ca. 2 – 3 cm höher 
als den waagerechten Schnitt des Fallkerbes 
A an. Achten Sie darauf, dass der Fällschnitt B 
exakt waagerecht ausgeführt wird.

 ♦ Lassen Sie ca. 1/10 des Baumdurchmessers, die 
Bruchleiste C vor dem Fällschnitt B stehen. 
Bruchleiste C führt den Baum wie ein Scharnier 
zu Boden und sichert ihn gegen vorzeitiges 
Umfallen.
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 UNFALLGEFAHR!

 ► Sägen Sie die Bruchleiste C auf keinen Fall 
während des Fällschnitts B an, da der Baum 
sonst in eine unvorhersehbare Fallrichtung 
fallen kann!

 ► Seien Sie darauf vorbereitet, dass der Baum 
beim Fallen auf dem Schnitt unkontrolliert 
„rutschen“ kann.

 ► Seien Sie darauf vorbereitet, dass der Baum 
beim Aufprall auf dem Boden unkontrolliert in 
eine Richtung „springen“ kann.

 ♦ Um zu verhindern, dass die Kettensäge im 
Fällschnitt B verklemmt, treiben Sie rechtzeitig 
Keile aus Aluminium oder Kunststoff in den 
Fällschnitt B. Verwenden Sie keine Eisenkeile.

 ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Achten Sie darauf, das der Keil nicht mit der 
Sägekette   in Berührung kommt. Sie kann 
dadurch stark beschädigt werden.

Entastungsarbeiten
 ■ Beachten Sie grundsätzlich die Gefahr von 

zurückschlagenden Ästen.

 ■ Stehen Sie nicht auf dem Stamm beim Entasten.

 ■ Sägen Sie nicht mit der Schienenspitze.

 ■ Sägen Sie nie mehrere Äste auf einmal.

 ■ Stützen Sie die Kettensäge beim Entasten 
 möglichst mit dem Krallenanschlag  ab.

 ■ Achten Sie darauf, dass am Ende des Schnittes 
die Kettensäge durch ihr Eigengewicht durch-
schwenken kann. Sie wird nicht mehr im Schnitt 
gestützt, halten Sie entsprechend dagegen.

 ■ Nehmen Sie einen festen, stabilen und sicheren 
Stand beim Entasten ein.

Entastungsarbeiten in Teilstücken
 ♦ Kürzen Sie lange bzw. dicke Äste, bevor Sie 

den finalen Trennschnitt vornehmen (siehe 
Ausklappseite Abb. J). 
Die Sägekette   kann ansonsten leicht ver-
klemmen.

Unter Spannung stehendes Holz 
bearbeiten
Die richtige Reihenfolge beim Bearbeiten von 
unter Spannung stehendem Holz muss unbedingt 
eingehalten werden. Ansonsten kann sich die 
Sägekette   verklemmen oder es kann zu einem 
Rückschlag kommen.

Holz unter Spannung muss immer zuerst auf der 
Druckseite eingeschnitten werden. Erst dann kann 
der Trennschnitt auf der Zugseite erfolgen. 
So wird das Einklemmen der Sägekette   ver-
mieden.

 ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Liegendes Holz darf an der Unterseite der 
Schnittstelle nicht den Boden berühren, da 
ansonsten die Sägekette   beschädigt 
werden kann.

Holzstamm ist nach unten gebogen
 ♦ Sägen Sie zuerst den Entlastungsschnitt 1  

(ca. ⅓ des Stammdurchmessers) auf der Druck-
seite (siehe Ausklappseite Abb. H).

 ♦ Führen Sie dann den Trennschnitt 2  
(ca. ⅔ des Stammdurchmessers) auf der Zug-
seite aus (siehe Ausklappseite Abb. H).

Holzstamm ist nach oben gebogen
 ♦ Sägen Sie zuerst den Entlastungsschnitt 1  

(ca. ⅓ des Stammdurchmessers) auf der Druck-
seite (siehe Ausklappseite Abb. H).

 ♦ Führen Sie dann den Trennschnitt 2  
(ca. ⅔ des Stammdurchmessers) auf der Zug-
seite aus (siehe Ausklappseite Abb. H).
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Rückstoß (siehe Ausklappseite Abb. F)
 ■ Das Verklemmen der Sägekette   an der 

Oberkante der Führungsschiene  kann die 
Kettensäge schnell unkontrolliert in Bedienrich-
tung zurückstoßen.

Hineinziehen (siehe Ausklappseite 
Abb. G)

 ■ Das Verklemmen der Sägekette   an der 
Unterkante der Führungsschiene  kann 
die Kettensäge schnell unkontrolliert von der 
Bedienrichtung wegziehen.

Sicheres Arbeiten
 ■ Halten Sie das Gerät in einem guten Ge-

brauchszustand, um Verletzungen vorzubeugen.

 ■ Prüfen Sie nach Fallenlassen das Gerät auf 
signifikante Schäden oder Defekte.

 ■ Benutzen Sie das Gerät nicht auf einer Leiter 
stehend oder auf einem unsicheren Standplatz.

 ■ Lassen Sie sich nicht zu einem unüberlegten 
Schnitt verleiten. 
Das könnte Sie selbst und andere gefährden.

 ■ Wechseln Sie regelmäßig Ihre Arbeitsposition. 
Eine längere Benutzung des Gerätes kann zu 
vibrationsbedingten Durchblutungsstörungen 
der Hände führen. Sie können die Benutzungs-
dauer jedoch durch geeignete Handschuhe 
oder regelmäßige Pausen verlängern. Achten 
Sie darauf, dass die persönliche Veranlagung 
zu schlechter Durchblutung, niedrige Außent-
emperaturen oder große Greifkräfte beim 
Arbeiten die Benutzungsdauer verringern.

Reinigung und Wartung
 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR! 
Schalten Sie vor allen Arbeiten am 
Gerät das Gerät aus und entnehmen 
Sie den Akku.

 ■ Das Gerät muss stets sauber, trocken und frei 
von Öl oder Schmierfetten sein.

 ■ Es dürfen keine Flüssigkeiten in das Innere der 
Geräte gelangen.

 ■ Verwenden Sie zum Reinigen des Gehäuses ein 
trockenes Tuch. Verwenden Sie niemals Benzin, 
Lösungsmittel oder Reiniger, die Kunststoff 
angreifen

 ■ Soll ein Lithium-Ionen-Akku längere Zeit gelagert 
werden, muss regelmäßig der Ladezustand 
kontrolliert werden. Der optimale Ladezustand 
liegt zwischen 50 % und 80 %. Das optimale 
Lagerungsklima ist kühl und trocken.

HINWEIS

 ► Nicht aufgeführte Ersatzteile (wie z. B. Kohle-
bürsten, Schalter) können Sie über unsere 
Service-Hotline bestellen.

HINWEIS

 ► Nach jedem Gebrauch sollte das Gerät 
gründlich gereinigt werden.

 ► Führen Sie die Reinigungs- und Wartungs-
arbeiten nur soweit aus, wie in dieser Bedie-
nungsanleitung angegeben. Weiterführende 
Arbeiten müssen von Fachpersonal ausge-
führt werden.

 ► Wartungsarbeiten müssen regelmäßig durch-
geführt werden (siehe Kapitel „Wartungs-
intervalle“).

Reinigung des Gerätes
 ■ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze 

und das Gehäuse so staub- und schmutzfrei 
wie möglich. Blasen Sie es mit Druckluft bei 
niedrigem Druck aus.

 ■ Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit einem 
feuchten Tuch und etwas Spülmittel. Achten Sie 
darauf, dass kein Wasser in das Geräteinnere 
gelangen kann.
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Reinigung des Kettenantriebes

 VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Tragen Sie immer Schutzhandschuhe, wenn 
Sie die Sägekette   berühren. Verletzungsge-
fahr durch die scharfen Schneidezähne!

HINWEIS

 ► Reinigen Sie den Kettenantrieb nach jedem 

Gebrauch.

 ♦ Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, stabile 
Unterlage.

 ♦ Ziehen Sie den vorderen Handschutz   bis 
zum Anschlag nach hinten, um die Ketten-
bremse zu lösen (siehe Ausklappseite Abb. B).

 ♦ Lösen Sie die Befestigungsschraube .
 ♦ Nehmen Sie die Kettenradabdeckung  ab.

 ♦ Nehmen Sie die Sägekette   vorsichtig von 
der Führungsschiene   und dem Kettenrad  
ab.

 ♦ Entfernen Sie die Führungsschiene  . 
Reinigen Sie diese mit einem Pinsel.

 ♦ Reinigen Sie nun gründlich den kompletten 
Kettenantriebsbereich und die Kettenradab-
deckung   mit einem Pinsel oder durch Aus-
blasen (mit Druckluft).

Der Zusammenbau erfolgt in umgekehrter Reihen-
folge.

Wartung der Kettenschmierung
 ■ Siehe Kapitel „Kettenschmierung prüfen und 

einstellen“.

Wartung der Führungsschiene
 ♦ Entfernen Sie eventuell entstandene Grate an 

der Schienenkante mit Hilfe einer Metallfeile.

 ♦ Reinigen Sie die Nut der Führungsschiene   mit 
Hilfe eines Pinsels  oder mit Druckluft. 
Wechseln Sie die Führungsschiene   aus, sobald 
die Nut verschlissen ist.

Montage der Führungsschiene und  
Sägekette spannen

 VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Tragen Sie immer Schutzhandschuhe, wenn 
Sie die Sägekette   berühren. Verletzungsge-
fahr durch die scharfen Schneidezähne!

HINWEIS

 ► Eine neue Sägekette   längt sich und muss 
öfter nachgespannt werden. Überprüfen Sie 
regelmäßig nach jedem Schnitt die Ketten-
spannung und stellen Sie diese nach.

 ♦ Stellen Sie die Kettensäge auf eine ebene, 
stabile Unterlage.

 ♦ Ziehen Sie den vorderen Handschutz   bis 
zum Anschlag nach hinten, um die Ketten-
bremse zu lösen (siehe Ausklappseite Abb. B).

 ♦ Lösen Sie die Befestigungsschraube .
 ♦ Nehmen Sie die Kettenradabdeckung  ab.

 ♦ Schieben Sie das Langloch der Führungsschiene 
 über die beiden herausstehenden Bolzen.

 ♦ Legen Sie die Sägekette   über die Zahnung 
des Kettenrades . Führen Sie die Säge-
kette   passgenau in der auf der Führungs-
schiene    angegebenen Richtung ein. 
Ziehen Sie etwas an der Führungsschiene  , 
um die Sägekette   leicht vorzuspannen.

 ♦ Setzen Sie die Kettenradabdeckung  wieder 
auf.

 ♦ Ziehen Sie die Befestigungsschraube  wieder 
an. 
Achten Sie aber darauf, dass Sie diese noch 
nicht fest anziehen.

 ♦ Drehen Sie den Kettenspannring  im 
Uhrzeigersinn, um die Spannung zu erhöhen.
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 ♦ Die Sägekette   muss an der Schwertunterseite 
anliegen. 
Prüfen Sie, ob sich die Sägekette   (bei 
gelöster Kettenbremse, vorderen Handschutz   
nach hinten ziehen) von Hand über die Füh-
rungsschiene   ziehen lässt.

 ♦ Anschließend die Befestigungsschraube  fest 
anziehen.

HINWEIS

 ► Eine neue Sägekette   längt sich und muss 
öfter nachgespannt werden.

Sägekette schärfen und pflegen

 VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Tragen Sie immer Schutzhandschuhe, wenn 
Sie die Sägekette   berühren. Verletzungs-
gefahr durch die scharfen Schneidezähne!

HINWEIS

 ► Eine optimal gepflegte und geschärfte 
Sägekette verringert die körperliche 
Belastung, den Verschleiß und führt zu einem 
guten Schnittergebnis.

 ► Reinigen, pflegen und schärfen Sie die 
Sägekette regelmäßig.

 ► Kontrollieren Sie die Sägekette regelmäßig 
auf Risse und beschädigte Nieten.

 ► Ein Schleifbock kann an der Schleifbock-
hilfe   für den sicheren Halt während des 
Schleifens befestigt werden.

 ► Benutzen Sie nur spezielle Sägekettenrund-
feilen mit einem Ø 4,0 mm (5/32“) für die im 
Lieferumfang enthaltene Sägekette.

 ► In einem Schärfset, z. B. von Oregon, finden 
Sie detaillierte Informationen zum Schärf-
vorgang.

 ► Alternativ benutzen Sie ein elektrisches 
Kettenschärfgerät und folgen Sie den 
Anweisungen des Herstellers.

 ► Im Zweifel über die Durchführung der Arbeit 
ist ein Austausch der Sägekette vorzunehmen.

 ► Lassen Sie ggf. das Schärfen der Säge-
kette   von einer Fachwerkstatt durchführen.

 ■ Benötigtes Zubehör (nicht im Lieferumfang 
enthalten):

 – Sägekettenrundfeile Ø 4,0 mm (5/32“)

 – Flachfeile

 – Tiefenbegrenzungslehre

 ♦ Feilen Sie nur in Vorwärtbewegung, um 
Material abzunehmen.

 ♦

25°

10°
 Feilen Sie mit einem 
Schärfwinkel von ca. 25°  
bei einer Steigung von 10° 
zur Führungsschiene  . 

 ♦ Überprüfen Sie den Abstand der Tiefenbe-
grenzung mit einer Tiefenbegrenzungslehre. 

0,65 mm  Der richtige Abstand des 
Tiefenbegrenzers sollte 
0,65 mm (0,025“) 
betragen.
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Wartungsintervalle
Die hier aufgeführten Angaben beziehen sich auf normale Einsatzbedingungen. Bei erschwerten Bedin-
gungen, wie z. B. starke Staubentwicklung und längeren täglichen Arbeitszeiten sind die angegebenen 
Intervalle entsprechend zu verkürzen.

Geräteteil Aktion Vor 
Arbeits-
beginn

Wöchentlich Bei 
Störung

Bei 
Beschädi-
gung

Bei 
Bedarf

Kettenschmierung Prüfen X

Sägekette  Prüfen und auf Schärf-
zustand achten

X

Kettenspannung 
kontrollieren

X

Schärfen X

Führungsschiene  Prüfen (Abnutzung, 
Beschädigung)

X

Reinigen X X

Ersetzen X X

Ersatzteilbestellung
Ersatzteile bestellen
Folgende Angaben müssen bei der Ersatzteilbestellung berücksichtigt werden:

 ■ Typ des Gerätes: Akku-Kettensäge

 ■ Artikelnummer des Gerätes: IAN 327520_1904

 ■ Ident-Nummer des Gerätes: PKSA 20-Li A1

HINWEIS ZUR SÄGEKETTE

 ► Empfohlene Oregon Sägekette: Oregon 91 P040X/E (z. B. im Baumarkt erhältlich)
 ► Beachten Sie zwingend die nachstehenden Spezifikationen bei Nachkauf von alternativen Herstellern:

 – Kettenteilung: 0,375" (9,525 mm)

 – Treibgliedicke (Nutbreite): 1,27 mm (0,050“)

 – Kettengliedanzahl: 40

ALLGEMEINE HINWEISE

 ► Nicht aufgeführte Ersatzteile können Sie über unsere Service-Hotline bestellen.
 ► Empfohlene Oregon Führungsschienen: Oregon 10“ 100NDEA04
 ► Bei einem Austausch dürfen nur die angegebenen Führungsschienen und Sägeketten verwendet 

werden. Bei nicht angegebenen, unzulässigen Kombinationen besteht die Gefahr von ernsthaften 
Verletzungen und Schäden am Gerät.

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter:

www.kompernass.com
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Lagerung und Transport
 ♦ Verwenden Sie stets die Abdeckung der 

Führungsschiene  beim Transport (siehe Aus-
klappseite Abb. I) und bei der Lagerung.

 ♦ Reinigen und Warten Sie das Gerät vor jeder 
Lagerung, siehe Kapitel „Reinigung und War-
tung“.

 ♦ Tragen Sie das Gerät nur am vorderen Hand-
griff  . Die Führungsschiene zeigt dabei nach 
hinten, von Ihrem Körper abgewandt (siehe 
Ausklappseite Abb. I).

 ♦ Lagern Sie das Gerät an einem sicheren, 
trockenen, frostfreien, gut belüfteten und vor 
Witterung geschützten Ort auf. 
Eine Lagerung im Freien ist nicht ratsam. Sichern 
Sie es auch vor unbefugtem Zugriff.

 ♦ Entleeren Sie den Öltank mit einer Absaugpumpe.

Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte 
werden durch unsere im Folgenden dargestellte 
Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird 
als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum 
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl 
– für Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, 
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
rät und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und 
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche 
 Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind 
kostenpflichtig.
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Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf 
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind und daher als Verschleißteile angesehen wer-
den können oder für Beschädigungen an zerbrechli-
chen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus 
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschä-
digt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. 
Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind 
alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten 
 Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für 
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
 Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht  
von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
 vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
 ■ normaler Abnutzung der Akkukapazität

 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes

 ■ Beschädigung oder Veränderung des Produktes 
durch den Kunden

 ■ Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

 ■ Schäden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456) 
als Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt, 
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten 
links) oder dem Aufkleber auf der Rück- oder 
Unterseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, kontaktieren Sie zunächst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch 
oder per E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) 
und der Angabe, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die 
Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

 Auf www.lidl-service.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie  
direkt auf die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) 
und können mittels der Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.
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Service
 WARNUNG!

 ► Lassen Sie Ihre Geräte von der Servicestelle 
oder einer Elektrofachkraft und nur mit 
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird 
sichergestellt, dass die Sicherheit des Gerätes 
erhalten bleibt.

 ► Lassen Sie den Austausch des Steckers 
oder der Netzleitung immer vom Hersteller 
des Gerätes oder seinem Kundendienst 
ausführen. Damit wird sichergestellt, dass die 
Sicherheit des Gerätes erhalten bleibt.

 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei  
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., 
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 327520_1904

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift 
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst 
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com

Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie über 
die örtlichen Recyclingstellen entsorgen 
können.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge 
nicht in den Hausmüll!
Gemäß Europäischer Richtlinie 
2012/19/EU müssen verbrauchte 
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt 

und einer umweltgerechten Wiederverwertung 
zugeführt werden.

Werfen Sie Akkus nicht in den 
Hausmüll!
Entfernen Sie die Akkus vor der Ent-
sorgung aus dem Gerät. Defekte oder 
verbrauchte Akkus müssen gemäß 

Richtlinie 2006/66/EC recycelt werden. Geben 
Sie Akku-Pack und/oder das Gerät über die an-
gebotenen Sammeleinrichtungen zurück.

Über Entsorgungsmöglichkeiten für ausgediente 
Elektrowerkzeuge/Akku-Pack informieren Sie sich 
bitte bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie Schmier- und Reinigungsstoffe 
umweltgerecht. Beachten Sie die gesetzlichen 
Vorschriften.

 ■ Geben Sie Schmiermittelreste an einer Ent-
sorgungsstelle ab. Schmierstoffe nicht in die 
 Kanalisation oder Gewässer gelangen lassen. 
Nicht in den Untergrund/Erdreich gelangen 
lassen. Achten Sie auf eine geeignete Unterlage.

 ■ Entsorgung gemäß den behördlichen Vorschriften.

 ■ Geben Sie verschmutztes Wartungsmaterial 
und Betriebsstoffe in einer dafür vorgesehenen 
Sammelstelle ab.

Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschiedenen 
Verpackungsmaterialien und trennen 

Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpack-
ungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkürzun-
gen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und Pappe, 
80–98: Verbundstoffe.

Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.
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Original-Konformitätserklärung
Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 
44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erklären hiermit, dass dieses Gerät mit den folgenden Normen, 
normativen Dokumenten und EG-Richtlinien übereinstimmt:

Maschinenrichtlinie 
(2006/42/EG)

EG-Niederspannungsrichtlinie 
(2014/35/EU, nur Ladegerät)

Elektromagnetische Verträglichkeit 
(2014/30/EU)

RoHS-Richtlinie 
(2011/65/ EU)*
*  Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. Der oben beschrie-

bene Gegenstand der Erklärung erfüllt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments 
und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten.

Angewandte harmonisierte Normen:
EN 60745-1:2009+A11:2010
EN 60745-2-13:2009+A1:2010
EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:2015
EN 60335-2-29:2004/A11:2018
EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 62233:2008
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 50581:2012

Typ/Gerätebezeichnung: Akku-Kettensäge  PKSA 20-Li A1

Herstellungsjahr: 10 - 2019

Seriennummer: IAN 327520_1904

Bochum, 08.10.2019

 

Semi Uguzlu

- Qualitätsmanager -
Technische Änderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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Ersatz-Akku-Bestellung
Wenn Sie einen Ersatz-Akku für Ihr Gerät bestellen möchten, so können Sie dies entweder bequem im 
Internet unter www.kompernass.com oder telefonisch abwickeln.
Dieser Artikel kann aufgrund begrenzter  Vorratsmenge nach kurzer Zeit ausverkauft sein.

HINWEIS

 ► Die Bestellung von Ersatzteilen kann in einigen Ländern nicht online vorgenommen werden. Kontak-
tieren Sie in diesem Fall bitte die Service-Hotline.

Telefonische Bestellung
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

Um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Bestellung zu gewährleisten, halten Sie bitte für alle Anfragen die 
Artikelnummer (z. B. IAN 327520) des Gerätes bereit. Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem  
Typenschild oder dem Titelblatt dieser Anleitung.
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